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A le k s a n d a r  K r s t ić

S Z E R B  D E S P O T A K  E S  N E M E S E K  

M A G Y A R O R S Z Á G  Á L L A M S Z E R K E Z E T É B E N

1 4 0 4  É S  1 4 5 9  K Ö Z Ö T T

A z  o s z m á n o k  b e t ö r é s e  a  D u n a -  é s  S z á v a - m e l l é k  t e r ü l e t é r e  a z  13 8 9 - e s  r i g ó m e z e i  c s a 

t a  u t á n  n e m c s a k  ú j a b b ,  m é g  n e h e z e b b  f á z i s á t  j e l e n t e t t e  a  k e l e t i  m e g s z á l l ó k k a l  s z e m b e n i  

s z e r b  s z e m b e n á l l á s n a k ,  h a n e m  k ö z v e t l e n  f e n y e g e t é s t  i d é z e t t  e lő  a  M a g y a r  K i r á l y s á g  

d é l i  h a t á r á n  is .  M á s f é l  é v t i z e d n y i  e l l e n s é g e s k e d é s n e k  k e l l e t t  e l t e l n i e  -  m i a l a t t  a  s z e r b e k  

o s z m á n  v a z a l l u s o k k é n t  h a r c o l t a k  a  m a g y a r o k  e l l e n  S z e r b ia  é s z a k i  r é s z é n  é s  M a g y a r o r 

s z á g  d é l i  t e r ü l e t e i n 1 m í g  j e l e n t ő s  v á l t o z á s  t ö r t é n t  a  s z e r b - m a g y a r  k a p c s o l a t o k  t e r é n .  

A  s z e r b - m a g y a r  e g y ü t t m ű k ö d é s  é s  s z ö v e t s é g  f e l t é t e l e i  c s u p á n  a z  1 4 0 2 - e s  a n k a r a i  c s a t a  

u t á n  t e l j e s ü l t e k ,  a m i k o r  j e l e n t ő s e n  g y e n g ü l t  a z  e r ő s  o s z m á n  n y o m á s  a  s z e r b  v a z a l l u 

s o k r a .  A  k ö z é p k o r i  s z e r b  á l l a m  f e n n á l l á s á n a k  u t o l s ó  k o r s z a k a  ( 1 4 0 2 - 1 4 5 9 ) ,  a m e l y e t  a  

t ö r ö k  i n v á z i ó v a l  s z e m b e n i  m e g m a r a d á s  g ö r c s ö s  h a r c a  j e l l e m e z ,  e g y ú t t a l  a  m a g y a r o k k a l  

á p o l t  l e g i n t e n z í v e b b  k a p c s o l a t  id e je  is .  I l y e n  s z e r b - m a g y a r  e g y ü t t m ű k ö d é s r e  n e m  v o l t  

p é l d a  a  X I I .  s z á z a d tó l  k e z d v e ,  v a l a m i n t  a z ó ta ,  h o g y  S z e r b i a  a  b i z á n c i  f e n n h a t ó s á g  a l ó l i  

f e l s z a b a d u l á s á é r t  k ü z d ö t t .

A n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  a z  é s z a k i  s z o m s z é d n á l  t á m a s z t  l e l j e n  a z  i s z l á m  h ó d í t ó k  e l 

l e n ,  L a z a r e v i c s  I s t v á n  ( S t e f a n  L a z a r e v i é )  ( 1 3 8 9 - 1 4 2 7 )  s z e r b  d e s p o t a  1 4 0 3  v é g é n  v a g y  

1 4 0 4  e l e j é n  L u x e m b u r g i  Z s i g m o n d  ( 1 3 8 7 - 1 4 3 7 )  v a z a l l u s á v á  v á l t .  E z  Z s i g m o n d  k i r á l y  

s z é l e s e b b  k ö r ű  p o l i t i k á j á b a  i l l e s z k e d e t t  b e ,  a k i  a z o k b a n  a z  i d ő k b e n  v a z a l l u s  á l l a m o k  

l á n c o l a t á t  k í v á n t a  l é t r e h o z n i  a z  o s z m á n o k  e l l e n :  B o s z n i á t ó l  S z e r b i á n  é s  H a v a s a l f ö l -  

d ö n  á t  B u l g á r i á i g ,  a h o l  p á r t f o g o l t j a ,  K o n s t a n t i n  S i s m a n  ( I I .  K o n s t a n t i n  c á r )  f e l k e l é s t

1 B. Трпковић, Турско-угареки сукоби do 1402. године, Историјски гласник (=ИГ) 1-2 (1959) 96 -  

112; С. Ћирковић, Године криза u превирања, in Историја српског народа (=ИСН) II, Београд 

1982, 47-48; В. Јовановић, Борач u Честин. Прилог проучавању средњовековних градова у  

Србији, ИГ 1-2 (1985) 14-19, 28-29; П. Рокаи, Краљ Жигмунд u Угарска према Србији после 

Косовске битке, Глас САНУ 378, Одељење историјских наука 9 (1996) 145-150; Р. Engel, 
A török-magyar háborúk első évei (1389-1392), Hadtörténelmi Közlemények 111 (1998) 557-568; 

M. Шуица, Моравска Србија na крају XIV века: питање државно-правног континуитета 

у  светлу ограниченог суверенитета, in Моравска Србија, историја, књижевност, уметност, 
Зборник радова, Крушевац 2007, 39-48; Е. Миљковић, A. Крстић, Браничево у XV веку. 
Историјско-географска студија, Пожаревац 2007, 29-30; A. Крстић, Град Некудим u 

Некудимска власт, Историјски часопис (=ИЧ) 55 (2007) 100; Б. Стојковски, Кнез Лазар u 

Угарска, in Власт и моћ. Властела Моравске Србије од 1365. до 1402. године, Зборник радова, 
Крушевац 2014, 233-238; Т. Pálosfalvi, From Nicopolis to Mohács: A Histoiy o f Ottoman-Hun- 

garian Warfare, 1389-1526, Leiden-Boston 2018, 51-66.
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s z í t o t t  a  t ö r ö k ö k k e l  s z e m b e n .2 A  m i n a p i  e l l e n s é g  v a z a l l u s á v á  v á l á s á v a l  a  s z e r b  v e z é r  

a  m a g y a r  k i r á l y t ó l  v i s z o n z á s u l  m e g k a p t a  B e lg r á d o t ,  a  M a c s ó i  b á n s á g  e g y e s  t e r ü l e t e i t ,  

a m e l y e k  a  S z á v á t ó l  d é l r e  f e k ü d t e k ,  v a l a m i n t  e g y  k i t e r j e d t  f ö l d t e r ü l e t e t  V á lj  e v ő  ( V a lp ó )  

t é r s é g é b e n  É s z a k n y u g a t - S z e r b i á b a n ,  a m e l y e t  t e r r a  D e t t o s f e l d é n e k  ( s z e r b ü l  v é l h e t ő l e g  

, ,D e t o s e v i n a ” - n a k )  n e v e z t e k .3 M á c s v a  v i t a  t á r g y á t  k é p e z t e  a  k é t  s z o m s z é d  k ö z t  m á r  I.
r

U r o š  k i r á l y  ( 1 2 4 2 - 1 2 7 6 )  i d e j e  ó ta ,  t ö b b  í z b e n  is  h á b o r ú  f o l y t  é r t e .4 É p p e n  e m i a t t  e z e k 

n e k  a  b i r t o k o k n a k  a z  á t a d á s a  L a z a r e v i c s  I s t v á n  s z á m á r a  e g y f e lő l  e l h á r í t o t t a  a  k ö l c s ö n ö s  

f é l r e é r t é s e k  o k a i t ,  m á s r é s z t  j e l e n t ő s  e n g e d m é n y t  j e l e n t e t t ,  a m e l l y e l  a  m a g y a r  k i r á l y  a z  

ú j v a z a l l u s  é s  s z ö v e t s é g e s  h ű s é g é t  k í v á n t a  m e g s z i l á r d í t a n i .  A  s z e r b  d e s p o t a  s z á m á r a  

s z i n t ú g y  k ü l ö n l e g e s  j e l e n t ő s é g g e l  b í r t a k  a z  ú j o n n a n  k a p o t t  t e r ü l e t e k  é s  v á r o s o k ,  h i s z e n

a  d é l r ő l  é r k e z ő  o s z m á n  n y o m á s  m i a t t  s z ü k s é g e s s é  v á l t  m i n d i n k á b b  é s z a k  f e lé  e lm o z -
/

d í t a n i  a z  á l l a m  k ö z p o n t j á t .  í g y  l e h e t ,  h o g y  L a z a r e v i c s  I s t v á n  B e l g r á d o t  v á l a s z t o t t a  ú j 

f ő v á r o s u l ,  a m e l y e t  a  l e g n a g y o b b  é s  a  l e g e r ő s e b b  e r ő d d é  f o r m á l t ,  u g y a n a k k o r  n a g y  é s  

n é p e s  v á r o s s á ,  a m e l y  g a z d a s á g i ,  v a l l á s i  é s  k u l t u r á l i s  k ö z p o n t k é n t  is  s z o l g á l t . 5

A z  a  t é n y ,  h o g y  a  s z e r b  u r a l k o d ó  a z o n  e l s ő  b á r ó k  k ö z é  t a r t o z o t t ,  a k i  a z  1 4 0 8  v é g é n  

a l a p í t o t t  S á r k á n y  L o v a g r e n d  t a g j a i  k ö z ö t t  v o l t ,  a r r ó l  a  s z o r o s  k a p c s o l a t r ó l  á r u lk o d i k ,  

a m e l y e t  a  d e s p o t a  a  h ű b é r u r á v a l  (suzerain) k i a l a k í t o t t ,  v a l a m i n t  a r r ó l  a  j e l e n t ő s é g r ő l ,  

a m e l y e t  a  m a g y a r  k i r á l y i  u d v a r b a n  b e t ö l t ö t t . 6 I s t v á n  d e s p o t a  1 4 1 1  n y a r á n  m e g ú j í t o t t a

2 Chroniques relatives á l ’histoire de la Belgique sous la domination des dues de Bourgogne I, Bru
xelles 1870, 93-95; M. Динић, Писмо угарског краља Жигмунда бургундском војводи Филипу, 
Зборник Матице српске за друштвене науке 14-15 (1956) 93-98; G. Wenzel, Okmánytár Ozorai 
Pipó történetéhez I, Történelmi tár (1884) 22; B. Јагић, Константин Философ u његов Живот 

Стефана Лазаревића, деспота српскога, Гласник Српског ученог друштва (=СУД) 42 (1875) 

284; К. Куев, Г. Петков, СЂбрани сЂчиненил на Константин Костенечки, Изследване и текст, 
Софил 1986, 393; Константин Филозоф, Живом Стефана Лазаревића деспота српскога, 
превод Г. Јовановић, Београд 2009, 56.

3 Ј. Радонић, Споразум у Tamu 1426. u српско-угарски односи od XIII do XVI века, Глас Српске 

краљевске академије 187 (1941) 145-149; М. Пурковић, Кнез u decnom Стефан Лазаревић, 
Београд 1978, 73-75; Ј. Калић-Мијушковић, Beoepad у cpedrbeM веку, Београд 1967, 83-84; 

Ј. Калић, Велики преокрет, in ИСН II, 70-71; С. Ћирковић, „Црна Гора“ u проблем српско- 

угарског граничног nodpyuja, in Ваљево -  постанак и развој градског средишта, Ваљево 

1994, 63-66, 74-75; A. Крстић, Београбско писмо краља Жuгмyнda грађанима Шопрона (7. 
новембар 1427. eodune), Мешовита грађа (Miscellanea) 33 (2012) 23-25.

4 М. Динић, Оугарскомропстеу краља Уроша /, ИЧ 1 (1948) 30-36; С. Ћирковић, Beoepad nod 

кра/Ђем Јјушаном?, Зборник Иеторијског музеја Србије 17-18 (1981) 37-45; исти, О jednoj 

српско-угарској алијанси, Зборник радова Византолошког института (=ЗРВИ) 44 (2007) 414— 

417; Р. Engel, Az ország újraegyesítése, I. Károly küzdelmei az oligarchák ellen (1310-1323), Szá
zadok 122/1-2 (1988) 115, 127, 137-138; idem, The Realm o f St Stephen. A History o f Medieval 

Hungary 895-1526, London-New York 2005, 134-135, 152; J. V. Ä. Fine, The Late Medieval Bal
kans: A Critical Survey from the Late Twelfth Century to the Ottoman Conquest, Ann Arbor 2009, 
261, 265, 288-289, 334, 346, 359-360.

5 B. Јагић, KoHcmanmm Философ, 285-288; K. Куев, Г. Петков, СЂбрани сЂчиненин, 393-396; 

J. Калић-Мијушковић, Београб, 84-101; Ј. Калић, Београбска повеља decnoma Стефана 

Лазаревића, in Средњовековно право у Срба у огледалу историјских извора, Зборник радова 

САНУ, Београд, 2009, 189-197; М. Поповић, Београбска терђава, Београд, 20 062, 85-130.
6 G. Fejér, Codex diplomaticus Hungáriáé ecclesiasticus ac civilis X/4, Budae 1841, 682-694; E. 

Mályusz, Kaiser Sigismund in Ungarn 1387-1437, Budapest 1990,75-76; M. Антоновић^Деспот

7 4

%



é s  m e g e r ő s í t e t t e  a  v a z a l l u s i  k a p c s o l a t á t  Z s i g m o n d  m a g y a r  k i r á l l y a l ,  a k i  c s e r é b e  í g é r e t e t  

t e t t  a r r a ,  h o g y  v é d e n i  f o g j a  a  d e s p o t á t  é s  S z e r b i á t  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m m a l  s z e m b e n .7 

A b b a n  a z  i d ő b e n  I s t v á n  d e s p o t a  s z á m o s  b i r t o k o t  k a p o t t  a  M a g y a r  K i r á l y s á g b a n  -  D e b 

r e c e n  v á r o s á t  B i h a r b a n  é s  B ö s z ö r m é n y t  S z a b o l c s  v á r m e g y é b e n  a  h o z z á  t a r t o z ó  3 4  f a l u 

v a l  é s  a  p u s z t a s á g g a l ;  a z u t á n  S z a t m á r  v á r o s á t ,  N a g y b á n y á t  é s  F e l s ő b á n y á t  S z a tm á r  v á r 

m e g y é b e n  18  f a lu v a l  é s  m á s  t e l e p ü l é s e k k e l ,  a r a n y -  é s  e z ü s t b á n y á s z o k k a l ,  p é n z v e r d é v e l  

é s  - k a m a r á v a l ;  v a l a m i n t  T o r o n t á l  v á r m e g y é b e n  B e c s e  v á r á t  a  h o z z á  t a r t o z ó  v á r o s o k k a l :  

B e c s é v e l ,  B e c s k e r e k k e l ,  A r a c c s a l  é s  B a s a h í d d a l .  E z t  a  k i s  v á r m e g y é t ,  a m e l y  a  m a i  B á n á t  

d é l i  t e r ü l e t é n  f e k ü d t ,  i g a z g a t á s r a  k a p t a  a  k i r á l y t ó l ,  s  a  d e s p o t a  a  s a j á t  f a m i l i á r i s a i  k ö z ü l
r

v á l a s z t o t t a  k i  a  v á r m e g y e  a l i s p á n j á t . 8 Ú g y  tű n i k ,  h o g y  u g y a n a k k o r  m e g k a p t a  B o d r o g  

v á r m e g y é b e n  A m a t ,  A r á n y á n  é s  A p a t i n  b i r t o k o k a t ,  a m e l y e k e t  z á l o g b a n  t a r t o t t .9 M i n 

d e n  v a l ó s z í n ű s é g  s z e r i n t  u g y a n e z e n  a l k a l o m m a l ,  1 4 1 1 - b e n ,  a m i k o r  a  b o s z n i a i  S z á v a -  

m e l l é k i  Ó z o r a  ( U s o r a )  n a g y  r é s z e  k ö z v e t l e n  m a g y a r  u r a lo m  a l á  k e r ü l t ,  a  s z e r b  d e s p o t a  

e g y  ú j a b b  f o n t o s  b á n y á s z k ö z p o n t h o z  j u t o t t  -  a  b o s z n i a i  S r e b r e n i k h e z .10 A  b á n y á b ó l  é s  

a  p é n z v e r d é b ő l  s z á r m a z ó  b e v é t e l t  I s t v á n  d e s p o t a  é s  u tó d j a ,  B r a n k o v i c s  G y ö r g y  ( Đ u r a đ  

B r a n k o v i ć )  d e s p o t a  h a s z o n b é r b e  a d t á k  d u b r o v n i k i  k e r e s k e d ő k n e k ,  n e m  c s u p á n  S r e b r e -  

n i k b e n ,  h a n e m  a  t á v o l i  S z a t m á r  v á r m e g y e  t e r ü l e t é n  is .  S z in t é n  b é r b e  a d t á k  a  b á n y á k  é s

8

10

Стефан Лазаревић u Змајевред, ИГ 1-2 (1990-1992) 15-24; Р. Engel, The Realm, 210,213,232, 

234; J. Hoensch, Kaiser Sigismund. Herrscher an der Schwelle zur Neuzeit 1368-1437, München 

1996, 123-125; M. Popović, The Order o f the Dragon and the Serbian Despot Stefan Lazarević, in 

Emperor Sigismund and the Orthodox World, Veröffentlichungen zur Byzancforschung 24, Wien 

2010, 103-106; G. Schwedler, Rituelle Diplomatie. Die persönlichen Beziehungen Sigismunds 

von Luxemburg zu Benachbarten Königen und den Herrschern des Balkans, in Kaiser Sigismund 

(1368-1437). Zur Herrschaftspraxis eines europäischen Monarchen, Wien, Köln, Weimar 2012, 
416-417.
Deutsche Reichstagsakten unter Kaiser Sigmund, Bd. VII, Abt. 1 (1410-1420), München 1878, 
125-127, nr 78-80; J. Радонић, Споразум, 150-151, 155-157, 161-162; J. Калић, Немирно 

доба, in ИСН II, 85-86.
I. Nagy, A zichi és vásonkeői gróf Zichy-család idősb ágának okmánytára. Codex diplomaticus 

domus senioris comitum Zichy de Zieh et Vasonkeo VI, Budapest 1894, 146-148; L. Thallóczy, 
A. Áldásy, A Magyarország és Szerbia közti összeköttetések oklevéltára 1198-1526, Magyaror
szág melléktartományainak oklevéltára 2, Budapest 1907, 52-57; T. Ortvay, E Pesty, Oklevelek 

Temesvármegye és Temesvárváros történetéhez I: 1183-1430, Pozsony 1896,478-479; A. Magina, 
Câteva documente privind comitatul Torontal în prima jumătate a secolului al XV-lea, Banatica 

22 (Reşiţa 2012) 63-65; F. Pesty, Brankovics .György rácz despota birtokviszonyai Magyarország
ban és a rácz despota czím, Budapest 1877, 49-54; J. Радонић, Споразум, 158-160; J. Калић, 
Немирно доба, 85-87; С. Ћирковић, Кретања према северу, in ИСН II, 322-323; Р. Engel, 
Magyarország világi archontológiája 1301—1457, 1, Budapest 1996,210,275; A. Крстић, Деспот 

Стефан Лазаревић u Баточина, Споменица академика Милоша Благојевића, Београд 2015, 
108-109, 111-112; исти, Угри u српско-угарски односи у  биографији деспота Стефапа 

Лазаревића Константина Филозофа, in Средњи век у српској науци, историји, књижевности 

и уметности VIII, Деспотовац 2017, 78.
I. Nagy, Codex Zichy VI, 451-453, 463-467. C. Ћирковић, Историја Сомбора, Домети 74-75  

(1993) 76-78, 93; A. Крстић, Угри u српско-угарски односи, 78.
М. Динић, За историју рударства у  средњовековној Србији u Босни I, Београд 1955, 57-58; 

A. Веселиновић, Држава српских decnoma, Београд 20 062, 115-116; Ј. Мргић, Северна Босна 

XI1I-XV1 век, Београд 2008, 105; Д. Ковачевић-Којић, Средњовјековна Сребреница X1V-XV  

вијек, Београд 2010, 19.
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pénzverdék jövedelmét német származású gazdag magyar állampolgároknak is, amint 
ezt a Nagybányához kapcsolódó levéltári anyag mutatja.11 Ily módon a szerb uralkodók 
bevételei meg az ország védelmi képességei jelentősen megnövekedtek.

István despota később is kapott támogatásokat a magyar királytól, jelesül 1422- 
1423-ban, amikor Bereg megyében megszerezte Munkács várát a hozzá tartozó hűbéri 
területekkel, amelyek -  későbbi (1445) adatok szerint -  Bereg, Lampertszász (Bereg
szász) és Várit is magukba foglalták, 28 faluval együtt.12 A despota a halála előtt, Zsig- 
mond király jóváhagyásával, Munkács lakosainak engedélyezte az évi vásártartást.13 
Abaúj vármegyében 1422 táján Lazarevics István megkapta a királytól Boldogkőt és 
Regéc várát a hozzájuk tartozó hübérbirtokokkal, Zemplén vármegyében pedig Tállya 
és Tokaj városát a hozzájuk tartozó területekkel.14 A despota Budán az Olasz utcában 
palotához jutott, ahol azon alkalmak során szállt meg, amikor a fővárosba látogatott.15 
Nem bizonyos, hogy István Zimonyt (Zemun), Szerém vármegyében Bálát várát (Ku- 
pinik), Zalánkemént (Slankamen) és Szávaszentdemetert (Sremska Mitrovica), Kras- 
só vármegyében pedig Érdsomlyót (Versec) is megkapta-e, amelyek később az utódja, 
Brankovics György uralma alá kerültek. Brankovics Magyarország területén szintén 
birtokolta Külső-Szolnok vármegyében Túrt és Tiszavarsányt, valamint Bács várme
gyében és Pilis vármegyében több települést, amelyek közül egyesek zálogban voltak.16 
1439-ben, amikor Szerbia először került török uralom alá, Brankovics despota Albert 
királytól (1437—1444), Zsigmond utódjától megkapta Zaránd vármegyében Világosvárt, 
amelyhez hatalmas területű birtok tartozott. 171. Ulászló király (1440-1444) felruházta

11 B. Kumorovitz, Budapest Történetének Okleveles Emlékei 1II/2 (1382-1439), Budapest 1988, 184- 
188; J. Калић, Цариници деспота Стефана Лазаревића у  Угарској, Зборник Филозофског 
факултета у Београду XI/1 (1976) 71-83 ( -  Европа u Срби: средњи век, Београд 2006, 291- 
305); Б. Храбак, Дубровчани у  Угарској u њихове везе са Београдом u Србијом (1300-1541), 
Годишњак града Београда 27 (1980) 62; Д. Динић-Кнежевић, Дубровник u Угарскау средњем 
веку, Нови Сад 1986, 178-180; A. Крстић, Деспот Ђурађ Вуковпћ u закуп коморе у  Нађбањи, 
ИЧ 64 (2015) 237-251.

12 A, Крстић, Документи о угарским поседима деспота Ђурђа датим у  залог Јоеану Хуњадију 
1444. године, Мешовита грађа 32 (2011) 132-154; Р. Engel, Archontológia I, Budapest 1996, 
369-370.

13

14

15

16

17

J. Balajthy, Munkács. Azaz: Munkács városának és várának topographiai, geographiai, históriai 
és statistikai leírása, Debreczen 1836, 170; A. Sas, Szabadalmas Munkács város levéltára 1376- 
1850. A régi városi archívum történetének, anyagának és csoportosítási rendjének ismerteté 

se, Munkács 1927, 28, 29, 54, 128; A. Крстић, Српски градови u тргови у  угарској грађи из 
времена „Дуге војне “ (1443-1444), ИЧ 65 (2016) 140.
Ј. Радонић, Споразум, 158-160; Р. Engel, Archontológia I, 210, 283-284, 399, 438-439, 444- 
445.
L. Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 376; Константин Михаиловић из Островице, 
Јаничареве успомене или турска хроника, прир. Ћ. Живановић, Споменик САН 107 (1959) 
23; Ј. Калић, Палата српских decnoma у  Будиму, Зограф 6 (1975) 51-58 (= иста, Eepona u 
Срби: средњи еек, Београд 2006, 653-659).
A. Крстић, Писмо decnoma Ђурђа Вуковића угарском краљу Ладислаеу V (Смедерево, 14. 
август 1445), Мешовита грађа 36 (2015) 17, нап. 20.
Архив САНУ, Историјска збирка, бр. 13193; G. Fejér, Codex diplomaticus XI, 293-296; E 
Pesty, Brankovics György, 23-29; J. Радонић, Споразум, 219; M. Спремић, Деспот Ђурађ 
Бранковић u његово доба, Београд 1994, 216; С. Ћирковић, Кретања према северу, 322-329;

76



a z z a l  a  j o g g a l ,  h o g y  s a j á t  f a m i l i á r i s a i  k ö z ü l  á l l í t s o n  K ü l s ő - S z o l n o k  v á r m e g y e  é lé r e  n á 

d o r i s p á n t . 18

A h o g y a n  a  m a g y a r  o r s z á g b á r ó k n a k  é s  f ö ld e s u r a k n a k ,  ú g y  a  s z e r b  d e s p o t á k n a k  is  s z á 

m o s  f a m i l i á r i s a  é s  s z o l g á l ó j a  v o l t  a  h e ly i  n e m e s s é g  k ö r é b e n ,  a k i k  r é v é n  a  m a g y a r o r s z á g i  

b i r t o k a i k a t  ig a z g a t tá k .  I s t v á n  d e s p o ta  a  m a g y a r o r s z á g i  f a m i l i á r i s a i  k ö z ü l  -  h o s s z a b b - r ö v i -  

d e b b  id ő r e  -  n é h á n y a t  S z e r b i á b a  v i t t ,  s  m e g h a t á r o z o t t  f e l a d a to k k a l  é s  k ö t e l e z e t t s é g e k k e l
r

b íz t a  m e g  ő k e t  -  m i n d e n e k e l ő t t  k a to n a i  j e l l e g ü e k k e l .  í g y  a  s z e r b i a i  h a r c o k b a n  é s  N o v o  

B r d o  m e g v é d é s é b e n  1 4 1 3  n y a r á n  S z e r i  P ó s a f i  P é t e r  é s  G y ö r g y  f a m i l i á r i s  d e s p o t á k  is  r é s z t  

v e t t e k . 19 T íz  é v v e l  k é s ő b b  ő k  k e t t e n  é s  f i a ik ,  G á b o r  é s  i f ja b b  G y ö r g y  h a r c o l t a k  versus 

partes Albanie, a z a z  Z e t á b a n ,  a h o l  L a z a r e v ic s  I s tv á n  d e s p o ta  a b b a n  a z  id ő b e n  V e le n c e  

e l l e n  c s a t á z o t t .20 I s tv á n  d e s p o t a  é s  B r a n k o v ic s  G y ö r g y  s z o lg á ló i  k ö z ü l  M a g y a r o r s z á g o n  

a  l e g f o n t o s a b b a k  a  t á r n o k m e s t e r e i k  (magisler tavernicorum) v o l t a k .  A  s z e r b  d e s p o ta  e z t  

a  t i s z t s é g e t  a  n e v é v e l  a z o n o s  r a n g  p é l d á j a  a la p j á n  v e z e t t e  b e ,  a m e l y  c ím  a  k ö z é p k o r i  M a 

g y a r o r s z á g  á l l a m i  h i e r a r c h i á j á b a n  a z  e g y i k  l e g m a g a s a b b  h e ly e t  j e l ö l t e .  A  d e s p o t a  t á r n o k 

m e s t e r e  b e g y ű j t ö t t e  a  b i r t o k o k  b e v é te le i t ,  a m e ly b e  b e l e t a r t o z o t t  a  s z e r b  d e s p o t a  s z á m á r a  

á t e n g e d e t t  k i r á ly i  a d ó  é s  a z  e g y h á z i  t i z e d  is . A  m a g y a r  s z o k á s o k  s z e r i n t  a  d e s p o t a  t á r n o k 

m e s t e r e k  b í r ó s á g á b a  b e v á l a s z t o t t á k  a  m a g y a r o r s z á g i  d e s p o t a v á r o s o k  k é p v i s e l ő i t  is . E z e k  

a  b í r ó s á g o k  a  d e s p o tá k  n e v é b e n  b í r á s k o d t a k  a z  i l l e t é k e s s é g ü k  a l á  t a r t o z ó  p e r e s  ü g y e k b e n .  

A  d e s p o t á k  a z t  k ö v e te l t é k ,  h o g y  a  m a g y a r o r s z á g i  v á r o s a i k  p e r e s  ü g y e i n e k  m á s o d f o k ú  e l 

j á r á s a i t  is  e z  a  b í r ó s á g  v ig y e ,  s a  v á r o s o k  n e  f o r d u l j a n a k  a  b u d a i  k ö r z e t h e z  é s  b í r ó s á g h o z .  

A  d e s p o t á k  t á r n o k m e s t e r e  v é g r e h a j t o t t a  a z  í t é l e t e k e t  é s  a  d e s p o t á k  r e n d e l e t é i t ,  id e é r t v e  a z  

a d ó s o k  v a g y o n á n a k  e lk o b z á s á t  is . I s tv á n  d e s p o t a  id e je  a la t t ,  1 4 1 7  é s  1 4 2 1  k ö z ö t t  a  t á r 

n o k m e s t e r i  f e l a d a to k a t  H im f i  R e m e te i  I s tv á n  t e l j e s í t e t t e ,  m íg  G y ö r g y  d e s p o t a  id e j é b e n ,  a  

X V . s z á z a d  h a r m in c a s  é v e i b e n  -  ú g y  t ű n i k  -  G e s z t i  L á s z ló .21

Ћ. Бубало, Поседи српских деспота у  одбрамбеним плановима Краљевине Угарске 1458. 
u 1459. године, in Пад Српске деспотовине 1459. године, Зборник радова САНУ, Београд 

2011, 231; A. Крстић, Н. Исаиловић, Донација Деспота Ђурђа Вуковића (Бранковића) Павлу 

Биринију из Вероне: проблем аутентичности, Иницијал. Часопис за средњовековне студије 

4(2016) 209-212.
18 F. Balássy, A körmöczbányai levéltárnak a Kátay nemzetségre vonatkozó oklevelei s azoknak feltű 

nőbb részletei, Századok 9 (1875) 251; C. Ћирковић, „ Rasciani regales ” Владислава Нагелонца, 
Зборник за историју Матице српске (=ЗИМС) 1 (1970) 80, нап. 2; A. Крстић, Српски градоеи 

u тргови, 130.
19 Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltára (MNL-OL), Diplomatikai levéltár (DL) 92426, 

92427, 92428; P. Engel, Ungarn und die Türkengefahr zur Zeit Sigismunds (1387-1437), in Das 

Zeitalter König Sigmunds in Ungarn und im Deutschen Reich, Debrecen 2000, 64; A. Крстић,
Угри u српско-угарски односи, 84.

20 MNL-OL, DL 79783, 79813; I. Nagy, Codex Zichy, vol. VIII, 274; Zsigmond-kori oklevéltár X 

(1423), ed. N. C. Tóth, Budapest 2007, 319-320, nr. 767, 768. Угарске племиће y служби деспота 

Стефана у Србији помиње и деспотов биограф Константин Костенечки -  В. Јагић, Константин 

Философ, 312, 319-320; К. Куев, Г. Петков, СЂбрани сЂчиненин, 413,419; вид. и М. Ивановић, 
Властела у  житију деспота Стефана Лазаревића Константина Филозофа, in Средњи век у 

ерпској науци, историји, књижевности и уметности VII, Деспотовац 2016, 53.
21 L. Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 59-64, 67-68, 95-96; A. Крстић, Два  

необјаељена латинска писма decnoma Стефана Лазаревића, Иницијал 3 (2015) 197-209; 

исти, Деспот Ђурађ u закуп комореу Нађбањи, 238-243.
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I s t v á n  d e s p o t a  a  M a g y a r o r s z á g o n  k a p o t t  b i r t o k o k  é s  s z e r e p k ö r ö k  r é v é n  b e t a g o z ó 

d o t t  a  m a g y a r  a r i s z t o k r á c i á b a  é s  a  k i r á l y s á g  á l l a m i  h i e r a r c h i á j á b a .  T ö b b  í z b e n  is  r é s z t  

v e t t  a  k i r á l y i  t a n á c s  m u n k á j á b a n ,  v a g y  b e k a p c s o l ó d o t t  a  m a g y a r  b á r ó k  i n f o r m á l i s  t a 

n á c s k o z á s a i b a ,  v a l a m i n t  j e l e n  v o l t  a  h ü b é r u r a  s z e r v e z t e  k ü l ö n f é l e  n e m z e t k ö z i  g y ü l e 

k e z é s e k b e n .  í g y  p é l d á u l  L a z a r e v i c s  I s t v á n  1 4 1 2  m á j u s á b a n  a  m a g y a r  f ő v á r o s b a n  r é s z t  

v e t t  Z s i g m o n d  k i r á l y  é s  I I .  U l á s z l ó  l e n g y e l  k i r á l y  m e g á l l a p o d á s á n a k  ü n n e p é l y é n . 22 

A  s z e r b  u r a l k o d ó  l á t o g a t á s a i  n e m c s a k  a  v a z a l l u s i  k a p c s o l a t  f o r m á l i s  t e l j e s í t é s é t  j e 

l e n t e t t é k ,  h a n e m  k é t s é g b e v o n h a t a t l a n  p o l i t i k a i  j e l e n t é s s e l  b í r t a k .  M i n d e n e k e l ő t t  e z  a  

p o l i t i k a  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m n a k  s z ó l ó  ü z e n e t  v o l t ,  á m  k a p c s o l a t b a n  á l l t  e g y  m á s i k ,  

m i n d k é t  á l l a m  s z á m á r a  f o n t o s  p r o b l é m á v a l  i s ,  j e l e s ü l  a  V e l e n c é h e z  v a l ó  v i s z o n y u l á s 

s a l ,  a m e l l y e l  k a p c s o l a t b a n  a  m a g y a r  k i r á l y  é s  a  s z e r b  d e s p o t a  n e m  v o l t  a z o n o s  n é z e 

t e n ,  s e z  ö s s z e t ű z é s h e z  v e z e t e t t . 23 A  s z e r b - m a g y a r  s z ö v e t s é g  e b b e n  a z  i d ő b e n  t ú l l é p e t t  

a  b a l k á n i  é s  o s z m á n e l l e n e s  k e r e t e k e n ,  s  a z o k o n  a z  o k o k o n ,  a m e l y e k  a  s z ö v e t s é g e t  

é l e t r e  h í v t á k ,  s a  m a g y a r  p o l i t i k a  s z é l e s e b b  k e r e t e i b e  á g y a z ó d o t t .  P é l d á u l  Z s i g m o n d  

k i r á l y  f e l h í v á s á r a  a  d e s p o t a  -  ö s s z h a n g b a n  a  v a z a l l u s i  k ö t e l e s s é g e k k e l  -  1 4 2 1  ő s z é n  

h a d i  s e g í t s é g e t  k ü l d ö t t  a  h ü b é r u r á n a k  C s e h o r s z á g b a  a  h u s z i t á k  e l l e n .24 1 4 2 3  m á r c i u 

s á b a n ,  a m i k o r  Z s i g m o n d  k i r á l y  K é s m á r k o n  t á r g y a l t  U l á s z l ó  l e n g y e l  k i r á l l y a l  é s  V i 

t o l d  l i t v á n  h e r c e g g e l ,  a  m a g y a r  k i r á l l y a l  t a r t o t t  L a z a r e v i c s  I s t v á n  i s . 25 E l s ő  v o l t  a z o k  

k ö z ö t t  is ,  a k i k  k é z j e g y ü k k e l  l á t t á k  e l  a  s z e r z ő d é s t ,  a m e l y  r e n d e z t e  a  m a g y a r - l e n g y e l  

k a p c s o l a t o k a t .  I s t v á n  d e s p o t a  1 4 2 4 - b e n  B u d á n  t e v é k e n y e n  r é s z t  v á l l a l t  V I I I .  I ó a n n é s z  

b i z á n c i  c s á s z á r  é s  Z s i g m o n d  k i r á l y  m e g b e s z é l é s é n  e g y  s z é l e s  k ö r ű  o s z m á n e l l e n e s  

k o a l í c i ó  m e g a l a p í t á s á r ó l ,  a m e l y  t á r g y a l á s  v é g ü l  i s  e r e d m é n y t e l e n ü l  z á r u l t . 26

22 Zsigmond kori oklevéltár III (1411-1412), ed. E. Mályusz, I. Borsa, Budapest 1993, 527, nr. 2224; 

G. Fejér, Codex diplomaticus X/5, 246-248; B. Јагић, Константин Философ, 311-312; K. Куев, 
Г. Петков, Chőpauu сЂчиненин, 413; Ј. Радонић, Споразум, 157; М. Пурковић, Кнез u деспот, 
101-102; Ј. Калић, Немирио доба, 87; N. С. Tóth, Zsigmond magyar és ÎL Ulászló lengyel ki
rály személyes találkozói a lublói béke után (1412—1424), Történelmi Szemle 56 (2014) 345; A. 
Крстић, Угри u српско-угарски односи, 77.

23 Ј. Калић, Снажење Деспотовине, in ИСН II, 91-92, 96-98; М. Спремић, Припајање Зете 

Д<?спотовини u гиирење млетачке властиу Приморју, ibidem, 195-202; М. Wakounig, Dalma
tien und Friaul. Die Auseinandersetzungen zwischen Sigismund von Luxemburg und der Republik 

Venedig um die Vorherrschaft im adriatischen Raum, Wien 1990, 47-127; J. Hoensch, Kaiser 

Sigismund, 280-283; W. Stromer, Landmacht gegen Seemacht. Kaiser Sigismunds Kontinental
sperre gegen Venedig 1412-1433, Zeitschrift für Historische Forschung 22 (1995) 145-189.

24 A szerb lovas csapatok mellett ezekben a harcokban Lazarevics István despota magyar familiárisai 
is részt vettek, köztük a már említett Pósafi Péter és György -  MNL-OL, DL 79721, 79722; I. 
Nagy, Codex Zichy, vol. VIII, pp. 274; Zsigmond kori oklevéltár, vol. IX, 83-84, nr. 201, 202; B. 
Јагић, Константии Философ, 313-314; K. Куев, Г. Петков, Chópanu СЂчиненин, 414-415; Е. 
Windecke, Denkwürdigkeiten zur Geschichte des Zeitalters Kaiser Sigmunds, Berlin 1893, 120; J. 
Калић, Доба привидног мира, in ИСН II, 209; A. Крстић, Угри п српско-угарски односи, 86.

25 G. Fejér, Codex diplomaticus X/6, 533-536; Zsigmond kori oklevéltár X, 161, nr. 329; J. Gelchich,
L. Thallóczy, Diplomatarium relationum reipublicae Ragusanae cum regno Hungáriáé. Raguza és 

Magyarország összeköttetéseinek oklevéltára, Budapest 1887, 290-291; J. Радонић, Споразум, 
167-168; J. Калић, Доба привидног мира, 209; М. Антоновић, Деспот Стефан u Змајев ped, 
20; G. Schwedler, Rituelle Diplomatie, 418; N. C. Tóth, Zsigmond és II. Ulászló személyes talál
kozói, 351; A. Крстић, Угри u српско-угарски односи, 80.

26 Е. Windecke, Denkwürdigkeiten, 111, 179-180, 183, 186-187; J. Радонић, Споразум, 165-166;
M. Пурковић, Кнез u деспот, 127-129; И. Ђурић, Сумрак Византије: време Јована VIIIПa-

*
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L a z a r e v i c s  I s tv á n  d e s p o t a  s z á m á r a  a  M a g y a r  K i r á l y s á g g a l  v a l ó  p o l i t i k a i  e g y ü t t m ű 

k ö d é s  j e l e n t ő s  e r e d m é n y e k e t  h o z o t t ,  s  s e g í t e t t e  a b b a n ,  h o g y  r e n d e z z e  a  s a j á t  á l l a m á t .  

N é h á n y  c s a t a  a l k a l m á v a l  k ö z v e t l e n  k a t o n a i  t á m o g a t á s t  is  k a p o t t  a  t ö r ö k ö k  e l l e n .  í g y  

v o l t  e z  1 4 0 9  e l s ő  f e l é b e n  i s ,  a  d e s p o t a  é s  a  t e s t v é r e ,  V ü k  L a z a r a v i é ,  v a l a m i n t  a z  o s z m á n  

s z ö v e t s é g e s e i v e l  v a ló  ö s s z e t ű z é s  s o r á n ,  a m i k o r  F i l i p p o  S c o la r i  ( a z a z  O z o r a i  P ip ó ,  a k i  

a  s z e r b  n é p i  h a g y o m á n y b a n  F i l i p  M a d j a r i n  n é v e n  i s m e r e t e s )  h a d e r e j é v e l  c s a t l a k o z o t t  

a  P r i š t i n a  k ö r n y é k é n  z a j l ó  t ö r ö k ö k  e l l e n i  h a r c h o z .27 A n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  s e g í t s e n  

s z e r b  v a z a l l u s á n a k ,  j ú n i u s b a n  a  d u n a i  h a t á r h o z  é r k e z e t t  Z s i g m o n d  k i r á l y  i s  M a r ó t i  J á n o s  

m a c s ó i  b á n  o s z t a g a i n a k  k í s é r e t é b e n .28 A  m a g y a r  s e g í t s é g  e l l e n é r e  a  d e s p o t a  v e r e s é g e t  

s z e n v e d e t t ,  s  a r r a  k é n y s z e r ü l t ,  h o g y  i d ő l e g e s e n  o s z t o z z é k  a z  á l l a m o n  a  t e s t v é r é v e l ,  a k i  a  

r á  k ö v e t k e z ő  é v b e n ,  a z a z  1 4 1 0 - b e n  é l e t é t  v e s z t e t t e  a z  e g y m á s  k ö z t i  t ö r ö k  l e s z á m o l á s o k  

s o r á n .29 Z s i g m o n d  k i r á l y  1 4 1 3 - b a n  t á m o g a t t a  a  M u s z a  o s z m á n  h e r c e g  e l l e n  s z e r v e z ő d ő  

n a g y k o a l í c i ó t ,  s  i s m é t  S z e r b i á b a  k ü l d t e  h a d a i t ,  é l ü k ö n  M a r ó t i  J á n o s  m a c s ó i  b á n n a l .30

V i l á g o s s á  v á l t  a z o n b a n ,  h o g y  a  B a j a z i d  s z u l t á n  f i a i n a k  ö s s z e t ű z é s e  m i a t t  m e g g y e n 

g ü l t  O s z m á n  B i r o d a l o m  a  v i s z á l y  e l l e n é r e  b i z t o s  l á b a k o n  á l l  a  B a l k á n - f é l s z i g e t e n ,  s 

h o g y  n e m  l e h e t s é g e s  k i v í v n i  a  f ü g g e t l e n s é g e t  a  t ö r ö k ö k k e l  s z e m b e n .  M é g  n y i l v á n v a 

l ó b b á  v á l t  e z  1 4 1 3  u t á n ,  a m i k o r  a z  o s z m á n  á l l a m  h e l y z e t e  s t a b i l i z á l ó d o t t .  I ly  m ó d o n  

L a z a r e v i c s  I s t v á n  d e s p o t a  é s  k é s ő b b  a z  u tó d j a ,  B r a n k o v i c s  G y ö r g y  is  k e t t ő s  v a z a l l u s i  

h e l y z e t b e n  t a l á l t a  m a g á t :  e g y f e l ő l  a  m a g y a r  k i r á ly ,  m á s f e lő l  a  s z u l t á n  i r á n y á b a .  S z o k a t 

l a n  é s  e l l e n t m o n d á s o s  h e l y z e t  v o l t ,  a m e l y e t  a  k o r t á r s a k ,  I s t v á n  d e s p o t a  é l e t r a j z í r ó i h o z  

h a s o n l a t o s a n ,  á l l a m b ö l c s e s s é g e  c s ú c s p o n t j a k é n t  d i c s é r t e k .31 A  L a z a r e v i c s  é s  B r a n k o v i c s  

d e s p o t á k  a  m a g y a r  u r a l k o d ó k h o z ,  a  f ő m é l t ó s á g o k n a k  v a g y  á l l a m i  i n t é z m é n y e k n e k  é s  

m á s  m a g y a r o r s z á g i  s t r u k t ú r á k n a k  -  b e l e é r t v e  a z  o t t a n i  f a m i l i á r i s a i k a t  is  -  c ím z e t t  l a t i n

леолога (1392-1448), Београд 1984, 259-261; J. Калић, Деспот Стефан Лазаревић u Турци 

(1421-1427), ИЧ 29-30 (1982-1983) 12-14; иста, Деспот Стефан u Византија, ЗРВИ 43 

(2006) 35-36; Ј. Hoensch, Kaiser Sigismund, 334-336; G. Schwedler, Rituelle Diplomatie, 423, 
425-426.

27 G. Wenzel, Okmánytár Ozorai Pipó, 226; J. Gelchich, L. Thallóczy, Diplomatarium, 183-184; I. 
Nagy, Codex Zichy VI, 245; J. Калић, Немирно доба, 81; P. Engel, Ozorai Pipo, in Ozorai Pipo 

emlékezete, Szekszárd 1987, 66; I. Haţegan, Filippo Scolari. Un condotier italian pe meleaguri 

dunărene, Timişoara 1997, 47.
28 F. Pesty, Krassó vármegye története III. Oklevéltár, Budapest 1882, 264; Zsigmond kori oklevéltár 

II/2, ed. E. Mályusz, Budapest 1958, 251, n$ 6847; P. Engel, Ungarn und die Türkengefahr, 64; 

P. Engel, N. C. Tóth, Itineraria regum et reginarum Hungáriáé (1382-1438), Budapest 2005, 89. 
Azzal kapcsolatban, hogy az 1409-es, több hónapig tartó szerbiai harcokban más magyar főurak is

f

részt vettek, lásd L. Thallóczy, A. Aldásy, Magyarország és Szerbia, 49-51.
29 J. Радонић, Споразум, 156; N. Filipović, Princ Musa i šejh Bedreddin, Sarajevo 1971,102-170; J. 

Калић, Немирно доба, 79-87; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 58-62; A. Веселиновић, Држава, 
117-118; М. Николић, Византијски писци о Србији (1402-1439), Београд 2010, 55-72.

30 В. Јагић, Константин Философ, 307-308; К. Куев, Г. Петков, Ch6panu сЂчинент, 410-411; Ј. 
Gelchich, L. Thallóczy, Diplomatarium, 224-225; N. Filipović, Princ Musa, 454^156, 469, 506-  

514; J. Калић, Снажење Деспотовине, 88-90; М. Спремић, Деспот Ђурађ, 61-62; F. Szakály, 
Phases o f Turco-Hungarian Warfare before the Batlle o f Mohács (1365-1526), Acta Orientalia 

Academiae Scientiarum Hungaricae 33 (1979) 77-78; A. Крстић, Угри u српско-угарски односи, 
77-78, 82.

31 В. Јагић, Константин Философ, 311-312; К. Куев, Г. Петков, СЂбрани сЂчинент, 413.
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o k i r a t o k b a n  a  m a g y a r  k o r o n á h o z  h ű  v a z a l l u s o k n a k  é s  v a l ó d i  m a g y a r  b á r ó k n a k  t ü n t e t t é k  

f e l  m a g u k a t .32 U g y a n a k k o r  a z  a l a t t v a l ó i k  e lő t t ,  d e  n a g y r é s z t  a  g y e n g é b b  s z o m s z é d a i k 

k a l ,  p é l d á u l  a  D u b r o v n i k k e l  v a ló  k a p c s o l a t t a r t á s  s o r á n  a  s z e r b  d e s p o t á k  i g y e k e z t e k  m a 

g u k a t  s z u v e r é n  u r a l k o d ó k k é n t  á b r á z o l n i .  A z  a l a t t v a l ó k  íg y  is  é l t é k  m e g  e z t . 33 M á s r é s z t  

a  d e s p o t á k  f ü g g ő s é g e  a z  o s z m á n o k t ó l  é s  a  k ö t e l e z e t t s é g ü k  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m  f e lé  

s o k k a l  j e l e n t ő s e b b  v o l t ,  m i n t  a  m a g y a r o k  i r á n y á b a .  M a g a s  é v e s  s a r c o t  ( h a r á c s o t )  k e l l e t t  

f i z e t n iü k ,  v a l a m i n t  r e n d s z e r e s e n  s e g é d c s a p a t o k a t  k e l l e t t  k ü l d e n i ü k  a  s z u l t á n n a k .  A  k o r 

t á r s a k  é s  a  k ü l f ö l d i  m e g f i g y e l ő k  e z z e l  t i s z t á b a n  v o l t a k .34 A  s z e r b  d e s p o t á k  h e l y z e t é n e k  

k ü l ö n b s é g e  Z s i g m o n d  k i r á l y  é s  u t ó d a i v a l ,  v a l a m i n t  a  s z u l t á n n a l  k a p c s o l a t b a n  j ó l  l á t h a 

t ó a k  a z o k b ó l  a  c i r i l l  b e tű s  d o k u m e n t u m o k b ó l ,  a m e l y e k e t  a  h i v a t a l u k  a d o t t  k ö z r e .  M íg  a  

t ö r ö k  a l á r e n d e l t s é g r e  v a ló  c é l z á s o k  é s  a z  i r á n y u k b a n  f e n n á l l ó  k ö t e l e z e t t s é g e k  e m l í t é s e  

m e g t a l á l h a t ó  a  d e s p o t á k  c i r i l l  o k i r a t a i b a n ,  m a j d h o g y  e m l í t é s  s e m  e s i k  a  m a g y a r o k k a l  

v a ló  k a p c s o l a t r ó l  v a g y  a  m a g y a r  u r a l k o d ó t ó l  v a l ó  f ü g g ő s é g t ő l . 35

A  s z e r b  d e s p o t á k  k e t t ő s  v a z a l l u s i  h e ly z e t e ,  v a l a m i n t  S z e r b i a  „ ü t k ö z ő z ó n a ”  j e l l e g e  

a  k é t  e l l e n t é t e s  e r ő  k ö z ö t t  c s a k  a d d i g  á l l h a t o t t  f e n n ,  m í g  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m  v i s s z a  

n e m  n y e r t e  h a t a l m á t ,  s k ö z v e t l e n  ö s s z e t ű z é s b e  n e m  k e r ü l t  M a g y a r o r s z á g g a l .  S z e r b i a  

h a t a l m a s  g o n d j a i  m e g m a r a d t a k  I s t v á n  d e s p o t a  u r a l k o d á s á n a k  v é g é ig ,  a m i k o r  is  a  m a 

g y a r o k k a l  v a l ó  e g y ü t t m ű k ö d é s  m i a t t ,  1 4 2 5 - b e n  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m  m e g t á m a d j a  

S z e r b i á t .  A  m a g y a r  k i r á l y  i s m é t  h a r c i  s e g í t s é g e t  k ü l d ö t t  a  s z e r b  u r a l k o d ó n a k ,  a m e l y e t  

e z ú t t a l  is  O z o r a i  P ip ó  v e z e t e t t . 36 A  k ö v e t k e z ő  é v  m á j u s á b a n  a  T a ta  v á r o s á b a n  s z ü l e t e t t  

e g y e z m é n y  a l a p j á n  Z s i g m o n d  k i r á l y  e l i s m e r t e  B r a n k o v i c s  G y ö r g y ö t  L a z a r e v i c s  I s t v á n  

d e s p o t a  u t ó d j á n a k ,  s e g y b e n  a  m a g y a r  b á r ó k  s o r á b a  e m e l t e  f e l r u h á z v a  ő t  a  j o g g a l ,  h o g y  

m e g ö r ö k ö l j e  a  d e s p o t a  h ű b é r i  b i r t o k a i t  M a g y a r o r s z á g o n .  M á s r é s z t  a 'm a g y a r  k i r á l y  

v i s s z a k ö v e t e l t e  a  D u n á t ó l  é s  a  S z á v á tó l  d é l r e  e s ő  t e r ü l e t e k e t  é s  v á r o s o k a t ,  a m e l y e k e t  

e g y k o r  I s t v á n  d e s p o t á n a k  a d o t t . 37 Z s i g m o n d  k i r á l y  k ö v e t e l é s é n e k  h á t t e r é b e n  m i n d e n

32 L. Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 59-64, 71, 82-83, 95-98; B. Kumorovitz, Bu
dapest Történetének Okleveles Emlékei III/2, 186-187, Nr. 1037. A. Крстић, Писмо деспота 

Трурђа краљу Ладиславу, 14-18.
33 А.Веселиновић, Држава, 52-57, 71-73.
34 Bertrandon de la Broquiére, Le voyage d ’Outremer, Paris 1892, 206-215; Б. Брокијер, Путовање 

преко морa, Београд 1950, 131-136.
35 Csak Brankovics György Radies nagycselniknek szóló, 1429-ben kiadott okiratában említik a sze- 

rémi birtokokat, amelyeket Zsigmond király adományozott a szerb nagyúmak -  C. Pavlikianov, 
The Mediaeval Slavic Archives-of the Athonite Monastery o f Kastamonitou, Cyrillomethodianum 

20 (2015) 164, 170-171; B. Тошић, Велпки челник Радич, ЗИМС13 (1976) 16; М. Živojinović, 
Le grand čelnik Radić, KXrjTÓpiov in memory of Nikos Oikonomides, Athens -  Thessaloniki 2005, 
394.

36 B. Јагић, Константин Философ, 316-317; K. Куев, Г. Петков, СЂбрани сЂчиненин, 417; Ј. 
Gelchich, L. Thallóczy, Diplomatar inm, 309-312; D. Mellini, Vita di Filippo Scolari, volgarmente 

chiamato Pippo Spano, Fiorenza 1570, 52-53; J. Калић, Доба привидног мира, 209-212; иста, 
Деспот Стефан Лазаревић u Турци, 14-15; Р. Engel, Ozorai Pipo, 66; М. Спремић, Деспот 

Ђурађ, 90; A. Веселиновић, Држава, 130.
37 G. Fejér, Codex diplomatics X/6, 809-813; Ч. Мијатовић, Деспот Ђурађ Бранковић II, Београд 

1907, 391-395, 396^100; Ј. Калић-Мијушковић, Београд, 101; иста, Доба привидног мира, 
215; I. Prlender, Sporazum u Tati 1426. godine i Žigmundovi obrambeni sustavi, Historijski zbor
nik 44/1 (1991) 33—39; E. Mályusz, Kaiser Sigismund, 146; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 70-71;
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v a l ó s z í n ű s é g  s z e r i n t  a z  á l l t ,  h o g y  t a r t o t t  a z  I s t v á n  d e s p o t a  h a l á l a  u t á n i  s z e r b  p o l i t i k a i  

v á l t o z á s o k t ó l ,  v a l a m i n t  m e g  k í v á n t a  e r ő s í t e n i  a  k i r á l y s á g  d é l i  h a t á r r é s z é t .  A m i k o r  1 4 2 7  

j ú l i u s á b a n  a  t ö r ö k  e l l e n i  h a r c o k  c s ú c s p o n t j á n  I s t v á n  d e s p o t a  e lh u n y t ,  Z s i g m o n d  k i r á l y  

a z o n n a l  B e l g r á d b a  u t a z o t t ,  a h o l  a z  ú j s z e r b  v e z é r  e l i s m e r t e  a  m a g y a r  k i r á l y  s z u v e r e 

n i t á s á t ,  s  á t a d t a  n e k i  a  b e l g r á d i  t r ó n t .38 E b b e n  a  k r i t i k u s  p i l l a n a t b a n  a  m a g y a r  k i r á l y  

k a t o n a i  s e g í t s é g e t  n y ú j t o t t  ú j  v a z a l l u s á n a k  a  t ö r ö k ö k  e l l e n 39, á m  a z  o s z m á n  tú le r ő  m é g 

is  m e g m u t a t k o z o t t  c s a k ú g y ,  m i n t  a  k ö v e t k e z ő  é v b e n ,  a m i k o r  Z s i g m o n d  k i r á ly  s ú l y o s  

v e r e s é g e t  s z e n v e d e t t  G a l a m b ó c  v á r á n a k  m e g v é d é s e  s o r á n .40 I l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  

B r a n k o v i c s  G y ö r g y  b é k é t  k ö t ö t t  I I . M u r á d  s z u l t á n n a l .  A  b é k é n e k  s ú ly o s  f e l t é t e l e i  v o l t a k  

a  s z e r b  u r a l k o d ó r a  n é z v e ,  h i s z e n  c s a k n e m  a z  o r s z á g  h a r m a d á t  e l v e s z í t e t t e ,  s j e l e n t ő s  

a d ó t  k e l l e t t  f i z e t n i e .41

B r a n k o v i c s  G y ö r g y  d e s p o t a  ( 1 4 2 7 - 1 4 5 6 )  u r a l k o d á s a  i d e j é n  a  m i n d  e r ő s e b b  o s z 

m á n  n y o m á s  m i a t t  m é g  n e h e z e b b  v o l t  m e g ő r i z n i  a  k e t tő s  v a z a l l u s i  p o z í c i ó t ,  s m i n d e n  

m a g y a r  é s  o s z m á n  s z e m b e n á l l á s  p o t e n c i á l i s  v e s z é l y t  h o r d o z o t t  e r r e  a  k é n y e s  h e l y z e t r e  

é s  a  s z e r b  á l l a m r a .  M a g y a r o r s z á g o n  s z á m o l t a k  S z e r b i á v a l ,  í g y  B r a n k o v i c s  d e s p o t a  k i 

t ü n t e t e t t  s z e r e p e t  k a p o t t  Z s i g m o n d  k i r á l y  v é d e l m i  r e n d s z e r é n e k  1 4 3 2 - 1 4 3 3 - a s  r e f o r m 

j á t  i l l e t ő e n .  A  d e s p o t á n a k  S z e r b i a  u r a l k o d ó j a k é n t  s M a g y a r o r s z á g  d é l i  r é s z é n e k  e g y i k  

l e g n a g y o b b  f ö l d e s u r a k é n t  e  s z e r i n t  a  t e r v  s z e r i n t  8  e z e r  f ő s  l o v a s s á g o t  k e l l e t t  b i z t o s í 

t a n i a  a  k i r á l y s á g  d é l i  r é s z é n e k  v é d e l m e  é r d e k é b e n .42 A z o n b a n  a z  1 4 3 5  m á r c i u s á b a n  

t a r t o t t  p o z s o n y i  ( B r a t i s l a v a )  o r s z á g g y ű l é s e n ,  a m e l y e n  B r a n k o v i c s  G y ö r g y  é s  II . T v r t k o

C. Ћирковић, „Црна Гора‘\  64-66. J. Радонић, Споразум, 176, 178, 184, kételkedett ennek 

a szerződésnek a hitelességében, amelyet a XVI. század második felében átiratban őriztek meg. 
G. Schwedler, Rituelle Diplomatie, 417, tévesen állítja, hogy 1424-ben megállapodásra jutottak. 
Belgrádon és a törökök által elfoglalt Galambócon (Golubac) kívül 1427 után a Szávától délre 

fekvő más területek is Brankovics György birtokában maradtak -  M. Спремић, Деспот Ђурађ u 

Мачванска бановина, ИЧ 23 (1976): 26-32; A. Веселиновић, Држава, 129.
38 A szerbek nehezen fogadták el, hogy át kell adniuk a fővárost a magyaroknak, hiszen sokak 

számára azt a várost kellett elhagyniuk, amelyet István despota a haláláig épített -  B. Јагић, 
Константин Философ, 323; K. Куев, Г. Петков, Chőpanu СЂчиненин, 422; М. Orbini, II regno

r

degli Slavi, Pesaro 1601,324; L. Thallóczy, A. Aldásy, Magyarország és Szerbia, 74-76; Deutsche 

Reichtags aktén unter Kaiser Sigmund, Bd. IX, Abt. 3 (1427-1431), Gotha 1887, 72-74, no 61; J. 
Радонић, Споразум, 196-204; J. Калић-Мијушковић, Београд, 101-104; F. Szakály, Phases, 
82-83; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 90-97; A. Крстић, Краљ Жигмунд у  Борчи, mu када je  u 

како Београд предат Угрима 1427. године?,, ИЧ 61 (2012) 115-127.
39 L. Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 73-74, 78, 85; I. Nagy, Codex Zichy II, 464: 

M. Orbini, II regno degli Slavi, Pesaro 1601, 324; M. Орбин, Краљевство Словена, Зрењанин 

2006, 108.
40 L. Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 78-81, 85-86, 97, 111-113, 123-124, 128— 

129; Joannis Dlugossii seu Longini, canonici Cracoviensis, Históriáé Polonicae libri XII, ed, A. 
Przezdziecki, t. IV, lb. XI-XII, Krakow 1877, 354-358; C. Ћирковић, Голубац y  средњем веку, 
Пожаревац 1968, 13-17; М. Спремић, Деспот Ђурађ, 101, 103-104; Ј. Hoensch, Kaiser Si
gismund, 342-344; P. Engel, Ungarn und die Türkengefahr, 67-68; E. Миљковић, A. Крстић, 
Браничево, 33-34; Т. Pálosfalvi, From Nicopolis to Mohács, 70-76.

41 B. Broquiére, Le voyage d ’Outremer, 185, 206, 209; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 100; M. 
Благојевић, Источна граница Деспотовине od 1428. do 1439. године, ИГ 1-2 (1995) 31-34.

42 F. Dőry, G. Bonis, V. Bácskai, Decreta Regni Hungáriáé. Gesetze und Verordnungen Ungarns 

1301-1457, Budapest 1976, 419^420, 426.
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b o s n y á k  k i r á l y  is  r é s z t  v e t t ,  Z s i g m o n d  k i r á l y n a k  a  h a d s e r e g  m e g s z e r v e z é s é r ő l  s z ó ló  

j a v a s l a t a i n a k  c s a k  t ö r e d é k é t  f o g a d t á k  e L 43 M á s r é s z r ő l  a  s z e r b  u r a l k o d ó n a k  u g y a n e b b e n  

a z  i d ő b e n  k i  k e l l e t t  v á l t a n i a  a  b é k é t  I I .  M u r á d  s z u l t á n n á l .  A  b é k é t  a z á l t a l  v á s á r o l t a  m e g ,  

h o g y  I I .  M u r á d h o z  a d t a  f e l e s é g ü l  a  l á n y á t ,  M a r á t ,  h a t a l m a s  h o z o m á n n y a l  é s  ó r i á s i  f ö l d 

t e r ü l e t e k k e l .  A  d e s p o t a  I s t v á n  n e v ű  f i á t  is  a  P o r t á r a  k ü l d t e  t ú s z k é n t ,  s k ö t e l e z t e  m a g á t ,  

h o g y  n e m  f o g j a  m e g e n g e d n i  a  m a g y a r o k n a k ,  h o g y  a z  o r s z á g á n  k e r e s z t ü l  t á m a d j á k  m e g  

a z  O s z m á n  B i r o d a l m a t .44 A z  1 4 3 7 - 1 4 3 8 - a s  m e g ú j u l t  m a g y a r - o s z m á n  ö s s z e c s a p á s o k ,  

a m e l y e k  a  d e s p o t a  a k a r a t a  e l l e n é r e  S z e r b i a  t e r ü l e t é n  z a j l o t t a k ,  1 4 3 9 - b e n  a  s z e r b  á l l a m  

e l s ő  o s z m á n  m e g h ó d í t á s á h o z  v e z e t t e k .45 I l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  B r a n k o v i c s  d e s p o t a  

M a g y a r o r s z á g r a  m e n e k ü l t ,  s  p é n z ü g y i l e g  é s  k a t o n a i l a g  is  t e v é k e n y e n  s e g í t e t t e  a z  ú j 

k i r á l y t ,  H a b s b u r g  A l b e r t e t  é s  a  m a g y a r  b á r ó k a t  a  t ö r ö k ö k  e l l e n i  h a d j á r a t  m e g s z e r v e 

z é s é b e n ,  a m e l y b ő l  v é g ü l  n e m  l e t t  s e m m i .46

A l b e r t  k i r á l y  1 4 3 9 - b e n  b e k ö v e t k e z e t t  h a l á l a  u t á n  a  M a g y a r  K i r á l y s á g r a  a z  i n s t a b i 

l i t á s  é s  a  b e l h a r c o k  i d ő s z a k a  k ö s z ö n t ö t t ,  a m e l y e t  a  H u n y a d i a k  g y ő z e l m e  z á r t  le  1 4 5 8 -  

b a n  M á t y á s  k i r á l y  t r ó n r a  l é p é s é v e l . 47 A  k ö r ü l m é n y e k  e g y b e e s é s e  f o l y t á n  é p p e n  e b b e n  

a z  i d ő s z a k b a n  d ő l t  e l  a  s z e r b  á l l a m  s o r s a ,  a m e l y  v é g ü l  1 4 5 9 - b e n  k e r ü l t  o s z m á n  u r a l o m  

a lá .  K é t  a l a p v e t ő  i n d í t é k o t  v e h e t ü n k  é s z r e  B r a n k o v i c s  G y ö r g y  d e s p o t a  m a g y a r o r s z á g i  

é s  M a g y a r o r s z á g  i r á n t i  t é n y k e d é s é b e n  e b b e n  a z  i d ő s z a k b a n .  E g y r é s z t ,  m i n t  u r a l k o d ó ,  a  

m a g y a r  s e g í t s é g g e l  a  s a j á t  á l l a m á n a k  ú j j á é p í t é s é r e ,  m a j d  a  v a l a m i k é p p e n i  m e g ő r z é s é 

r e  t ö r e k e d e t t .  M á s r é s z t  p e d i g  m a g y a r  m á g n á s k é n t  p o l i t i k a i  é s  m i n d e n e k e l ő t t  h a t a l m a s  

a n y a g i  é r d e k e  f ű z ő d ö t t  M a g y a r o r s z á g h o z .  N e m  l e h e t  e l k ü l ö n í t e n i  a  d e s p o t a  e z e n  é r d e 

k e i t  a  p o l i t i k á j á t ó l  é s  a z o k t ó l  a z  é r d e k e k t ő l ,  a m e l y e k  m i n t  s z e r b  u r a l k o d ó t  b e f o l y á s o l t á k ,  

h i s z e n  a z z a l  a  p o l i t i k a i  b e f o l y á s s a l  é s  g a z d a g s á g g a l ,  a m e l y e t  a  M a g y a r  K i r á l y s á g b a n  

é l v e z h e t e t t  v a g y  a m e l y r e  s z e r t  t e n n i  k í v á n t ,  a  t ö r ö k ö k  e l l e n i  h e l y z e t é n e k  m e g e r ő s í t é s é r e  

t ö r e k e d e t t .  A  t ö r e k v é s e i  p o l i t i k a i  m e g í t é l é s e  a z o n b a n  n e m  b i z o n y u l t  m i n d e n  e s e t b e n

43 F. Dőry, G. Bonis, V. Bácskai, Decreta, 277-282; J. Gelchich, L. Thallóczy, Diplomatarium, 
389-390; P. Rókái, Poslednje godine balkanske politike kralja Zigmunda, Godišnjak Filozofskog 

fakulteta u Novom Sadu 12/1 (1969) 89-90; E. Mályusz, Kaiser, 150, 153; M. Спремић, Деспот 

Ђурађ, 180-181; J. Hoensch, Kaiser Sigismund, 435-436; R Engel, The Realm, 219-220.
44 Г. Елезовић, Турски извори за ucmopujy Југословена. Два турска хроничара из XV века, 

Братство 26 (1932) 66; М. Спремић, Почетак владавине Ђурђа Бранковића, in ИСН II, 222; 

исти,Деспот Ђурађ, 100, 191-193; М. Поповић, Mapa Бранковић: жена између хришћанског 

u исламског културног круга у  XV веку, Нови Сад 2014, 71-92, bizonyította, hogy Mara 1436 

szeptemberében ment feleségül II. Murádhoz, s nem egy évvel korábban.
45 L. Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 119-120; E. Fermendžin, Acta Bosnae po- 

tissimum ecclesiastica cum insertis editorum documentorum regestris ab anno 925 usque ad 

annum 1752, Zagreb 1892, 143; P. Rókái, Poslednje godine, 107-108; M. Спремић, Први nad 

Деспотовине, in ИСН II, 244-246; исти, Деспот Ђурађ, 206-215; F. Szakály, Phases, 84-85; 

С. Imber, The Ottoman Empire 1300-1481, Istanbul 1990, 117-118; A. Веселиновић, Држава,
138-139; E. Миљковић, A. Крстић, Браничево, 34-35 ;T. Pálosfalvi, From Nicopolis to Mohács, 
79-85.

46 MNL-OL, DL 39290; J. Teleki, Hunyadiak kora Magyarországon X, Pest 1853, 70-73; M. 
Спремић, Први nad, 246; П. Рокаи, 3. Ћере, Т. Пал, A. Касаш, Историја Мађара, Београд 

2002,151-152. A despota 40 ezer dukátot kölcsönzött Albert királynak és a báróknak a hadjárathoz 

-  M. Спремић, Деспот Ђурађ, 215-218.
47 P. Engel, The Realm, 280-299; A. Kubinyi, Mathias rex, Budapest 2008, 23-35, 53-55; П. Рокаи 

и др., Историја Мађара, 152-159.
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h e l y e s n e k .  P é ld á u l  m íg  A l b e r t  k i r á l y  h a l á l a  u t á n  s z á m k i v e t é s b e n  é l t  M a g y a r o r s z á g o n ,  

k i n y i l v á n í t o t t a  a  c s a l á d j á n a k  a  v a l ó s á g t ó l  e l s z a k a d t  a m b í c i ó i t  a  m a g y a r  k o r o n á r a ,  m a j d  

a  k i r á l y i  h a t a l o m é r t  f o ly ó  k ü z d e l e m b e n  1 4 4 0 - b e n  a  l e g y ő z ö t t  o l d a l r a  á l l t . 48

A  J a g e l l ó - h á z i  I . U l á s z l ó  k i r á l l y a l  v a l ó  b é k e k ö t é s  u t á n  s i k e r ü l t  v i s s z a s z e r e z n i e  e l 

k o b z o t t  b i r t o k a i t ,  s a  v e l e  v a l ó  e g y ü t t m ű k ö d é s  r é v é n  G i u l i a n o  C e s a r i n i  p á p a i  k ö v e t t e l  

é s  b í b o r o s s a l ,  v a l a m i n t  H u n y a d i  J á n o s s a l  k a t o n a i  h a d j á r a t o t  s z e r v e z e t t  1 4 4 3 /1 4 4 4  t e l é n  

a z  O s z m á n  B i r o d a l o m  e l l e n .49 M a g y a r  k a t o n a i  s e g í t s é g g e l ,  á m  e l s ő s o r b a n  a  k ü l p o l i t i k a i  

k ö r ü l m é n y e k  k e d v e z ő  ö s s z j á t é k a  f o l y t á n  B r a n k o  v i e s  G y ö r g y  d e s p o t a  1 4 4 4  a u g u s z t u 

s á b a n  v i s s z a t é r t  a  h a z á j á b a .50 M i n d a z o n á l t a l  a z  e l m ú l t  é v e k b e n  t ö r t é n t  e s e m é n y e k b ő l  

a d ó d o t t  a z  a  t a n u l s á g ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g  k é p t e l e n  m e g v é d e n i  S z e r b i á t  a z  o s z m á n o k 

t ó l ,  s m e g g á t o l n i  a z t ,  h o g y  S z e r b i a  i s m é t  o s z m á n  u r a l o m  a lá  k e r ü l j ö n .  A  s ú l y o s  p o l i t i k a i  

t a p a s z t a l a t o k ,  v a l a m i n t  a  c s a l á d o t  é r t  t r a g é d i á k  ( I I .  M u r á d  m e g v a k í t o t t a  k é t  f i á t )  s  a z  

ú j b ó l i  k ö t e l e z e t t s é g v á l l a l á s  a  s z u l t á n  f e lé  1 4 4 4 - b e n  m i n d  a r r a  k é s z t e t t é k  a z  id ő s  s z e r b  

u r a l k o d ó t ,  h o g y  e z u t á n  p a s s z í v  s z e r e p e t  j á t s s z é k  a z  o s z m á n o k k a l  s z e m b e n .51 E z á l t a l  

s z e m b e k e r ü l t  a z z a l  a  h a r c o s  p o l i t i k á v a l ,  a m e l y e t  H u n y a d i  J á n o s  k é p v i s e l t .  í g y  v o l t  e z  

a z  1 4 4 4  n o v e m b e r é b e n  t ö r t é n t  h a d j á r a t  e s e t é b e n ,  a m e l y  V á r n a  m e l l e t t  v e r e s é g g e l  é r t  

v é g e t ,  s m é g  i n k á b b  1 4 4 8  ő s z é n ,  a  r i g ó m e z e i  c s a t a  i d e j é n ,  é s  a z t  k ö v e t ő e n  i s .52 A  d e s p o t a  

ó v a t o s  p o l i t i k á j a  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m m a l  s z e m b e n  r ö v id  i d ő r e  m e g h o s s z a b b í t o t t a  a  

s z e r b  á l l a m  l é t é t ,  á m  e g y ú t t a l  -  m i n d  a  k o r t á r s a k ,  m i n d  p e d i g  a  j ö v ő b e l i  n e m z e d é k e k  

e s e t é b e n  -  k e v é s b é  e l ő n y ö s  k é p e t  m u t a t o t t  r ó l a  M a g y a r o r s z á g o n  é s  a  N y u g a t o n .53

48 Š. Ljubić, Listine o odnosa]ih izmedju Južnoga Slavenstva i Mletačke Republike IX, Zagreb 1890, 
118; B. Radvánszky, L. Závodszky, A Héderváry család oklevéltára I, Budapest 1909, 197-200; L. 
Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 137, 374—377; I. Nagy, Codex Zichy IX, 17-18; 

F. Pesty, L. Magina, A. Magina, Diplome privind istoria comitatului Timiş şi a oraşului Timişoa
ra. Oklevelek Temesvármegye és Temesvár város történetéhez II (1430-1470), Cluj Napoca 2014, 
112-117; J. Калић, Палата, Европа и Срби, 653-654; М. Спремић, Први nad, 250-251; исти, 

Деспот Ђурађ, 234-236, 247-248; Р. Engel, The Realm, 280-282; П. Рокаи и др., Историја 

Мађара, 152-154.
49 М. Спремић, Деспот Ђурађ, 260-262, 270-284; J. Held, Hunyadis Long Campaign and the 

Battle o f Varna 1443-1444, Ungarn Jahrbuch 16 (1988) 11-17; M. Максимовић, Срби u „Дуга 

војна“ 1443/1444. године, Војноисторијски гласник 1 (2013) 45-71; J. Jefferson, The Holy 

Wars o f King Wladislas and Sultan Murad. The Ottoman-Christian Conflict from 1438-1448, Lei
den-Boston 2012, 295-356; T. Pálosfalvi, From Nicopolis to Mohács, 90, 105-120.

50 C. Imber, The Crusade o f Varna 1443-1445^Crusade Texts in Translation, Hampshire 2006, 2 3 -  

26, 197-199; A. Sokolowski, J, Szujski, Codex epistolaris saeculi decimi quiná, II/l, Cracovie 

1876, 140-144; Joannis Dlugossii Históriáé Polonicae, 702-703; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 
287-297; P. Engel, János Hunyadi and the Peace “o f Szegedu, Acta Orientalia Academiae scien- 

tiarum Hungaricae 47/3 (1994) 241-257; J. Jefferson, The Holy Wars, 379-391, 406-420.
51 Ibn Kemal, Tevârih-i Al-i Osman VII, Ankara 1991, 113-114; Г. Елезовић, Турски споменици 

l - l ,  1348-1520, Београд 1940, 1135, 1138; C. Imber, The Crusade, 198; M. Спремић, Деспот 

Ђурађ, 293-294, 298, 302-303.
52 C. Mureşan, loan de Hunedoara şi vremea sa, Bucureşti 1957, 118, 135-156; J. Held, Hunyadi: 

Legend and Reality, New York 1985, 131-134; M. Спремић, „Дуга војна“ u обнова државе, 
in ИСН II, 263-265; исти, Деспот Ђурађ, 336-347; Ђ. Бубало, Поседи, 232-233; A. Крстић, 
Прилог биографији великог војводе Михаила Анђеловића, ЗРВИ 52 (2015) 361-364; Т. Pálos
falvi, From Nicopolis to Mohács, 130, 142, 147,155-166.

53 J. Thwrócz, Chronica Hungarorum, Scriptores rerum Hungaricarum veteres ac genuini I, ed. J. G. 
Schwandtner, Vindobonae 1746, 259, 262, 265, 273; A. Bonfini, Rerum Hungaricarum Decades,
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A  s z e r b  u r a l k o d ó  é s  a  m a g y a r  k o r m á n y z ó  k ö z t i  e l l e n s é g e s k e d é s h e z  -  a  s z e r b - t ö r ö k  

f e g y v e m y u g v á s  ( 1 4 4 4 - 1 4 5 4 )  i d e j e  a l a t t  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m h o z  f í í z ő d ö  k ü l ö n b ö z ő  

p o l i t i k á k  m e l l e t t  -  l e g i n k á b b  a  M a g y a r o r s z á g o n  b e l ü l i  é r d e k ü t k ö z é s e k  j á r u l t a k  h o z z á .  

A z  a z  á r , a m e l y e t  B r a n k o v i c s  G y ö r g y  d e s p o t á n a k  f i z e t n i e  k e l l e t t  H u n y a d i  s z ö v e t s é g é é r t  

1 4 4 3 - b a n  é s  1 4 4 4 - b e n  -  s z á m o s  é s  n a g y o n  é r t é k e s  m a g y a r o r s z á g i  b i r t o k  á t r u h á z á s a  

v a g y  z á l o g b a  a d á s a  ( V i l á g o s v á r ,  M u n k á c s ,  D e b r e c e n ,  B ö s z ö r m é n y ,  S z a tm á r ,  N é m e t i ,
r r

N a g y b á n y a ,  F e l s ő b á n y a ,  E r d s o m l y ó / E r s o m l y ó / V e r s e c )  -  h o s s z ú  i d ő r e  m e g m é t e l y e z t e  

a  v i s z o n y u k a t . 54 B r a n k o v i c s  é s  H u n y a d i  é l e t é n e k  u t o l s ó  é v t i z e d é t  a z  e g y ü t t m ű k ö d é s e k  

é s  a z  ö s s z e t ű z é s e k  v á l t a k o z á s a  j e l l e m e z t é k .  A  j ó  k a p c s o l a t o k  k i é p í t é s é r e  i r á n y u l ó  k í 

s é r l e t e k e t  n y í l t  v i s z á l y  v á l t o t t a  f e l  1 4 4 8 - b a n ,  a m i k o r  a  m a g y a r o k  R i g ó m e z ő  f e lé  t a r t v a  

S z e r b i á b a n  p u s z t í t o t t a k ,  a  d e s p o t a  p e d i g  f o g l y u l  e j t e t t e  H u n y a d i t  S z e n d r ő n  ( S m e d e r e -  

v o ) .  E z  p e d i g  a  d e s p o t a  b i r t o k a i n a k  f o s z t o g a t á s á h o z  é s  1 4 5 0 - b e n  m a j d n e m  n y í l t  h á 

b o r ú s k o d á s h o z  v e z e t e t t . 55 U t á n a  ú j a b b  k í s é r l e t e t  t e t t e k  a - p o l i t i k a i  é s  c s a l á d i  s z ö v e t s é g  

l é t r e h o z á s á r a  ( 1 4 5 1 - b e n ) 56, v a l a m i n t  a  t ö r ö k  e l l e n i  e g y ü t t e s  h a r c r a .57 A  C i l i é i  g r ó f o k k a l  

c s a l á d i  s z á l a k k a l  é s  k ö z ö s  é r d e k e l t s é g e k  r é v é n  is  ö s s z e k ö t ö t t  B r a n k o v i c s  d e s p o t a  a  H u -
r

n y a d i - e l l e n e s  o ld a l  e g y ik  v e z e t ő j é v é  v á l t  M a g y a r o r s z á g o n .  Ú ja b b  v é r e s  l e s z á m o l á s o k  

k ö v e t k e z t e k  -  S z i l á g y i  L á s z l ó  m e g g y i l k o l á s a  é s  B r a n k o v i c s  G y ö r g y  d e s p o t a  m e g s e b e -  

s í t é s e  é s  f o g l y u l  e j t é s e  1 4 5 5 - b e n  B a l á t b a n  ( K u p i n i k ) . 58 V é g ü l  -  u g y a n a z o n  e l l e n s é g 

t ő l  f e n y e g e t v e  -  a  d e s p o t a  é s  H u n y a d i  s z ö v e t s é g e t  k ö t ö t t e k  N á n d o r f e h é r v á r  ( B e lg r á d )  

1 4 5 6 - o s  t ö r ö k  o s t r o m a  s o r á n .59 A  H u n y a d i - e l l e n e s  p o l i t i k á t  B r a n k o v i c s  u t ó d a ,  L á z á r  

d e s p o t a  ( 1 4 5 6 - 1 4 5 8 )  is  f o l y t a t t a ,  a k i  t e v é k e n y e n  b e k a p c s o l ó d o t t  a  m a g y a r o r s z á g i  b e l -

qaatuor cum dimidia, Lipsiae 1771,481,486; M  Orbini, II regno degli Slavi, 329-334; M. Орбин, 
Краљевство Словена, 115, 117-121, 372-373; G. Luccari, Copioso ristretto degli annali di Ra- 

gusa, Ragusa 1790, 147, 163; Chronica Ragusina Junii Restii, ed. S. Nodilo, Zagrabiae 1893, 297; 

Г. Шкриванић, Два фапзификата из XVII столећа скопског надбискупа Петра Богданија, 
ИЧ 3 (1951-1952) 107-129; М. Спремић, Деспот Ђурађ, 304, 346, 455^-56.

54 G. Fejér, Genus, incunabula et virtus Joannis Corvini de Hunyad, regni Hungáriáé gubernatoris, 
Budáé 1844, 71-75; J. Teleki, Hunyadiak kora Magyarországon X, 159-164; Joannis Dlugossii 
Históriáé Polonicae, 701; A. Крстић, Документи, 127-129, 132-154; R Engel, János Hunyadi 
and the Peace “o f Szeged“, 243,246-247, 249, 251,255-256; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 285; 

J. Jefferson, The Holy Wars, 387-388.
55 A. Крстић, Прилог биографији, 363-364, 369-373, ahol megtalálhatók ezeknek az események

nek a forrásai és a szakirodalma.
56 L. ThUlóczy, A. Aldásy, Magyarország és Szerbia, 149-150; J. Teleki, Hunyadiak kora Ma

gyarországon X, 305-312; G. Fejér, Genus, 149-157; C. Mureşan, loan de Hunedoara, 163; M. 
Спремић, Деспот Ђурађ, 336-337, 364-366; A. Kubinyi, Mathias rex, 25; A. Крстић, Прилог 

биографији, 370-371; S. Andrić, Saint John Capistran and Despot George Branković: An Im 
possible Compromise, Byzantinoslavica 74/1—2 (2016) 208-209.

57 L. Thallóczy, A. Aldásy, Magyarország és Szerbia, 186-190; M. Динић, Грађа за историју 

Београда у  средњем веку II, Београд 1958, 59-62; Ј. Thwrócz, Chronica Hungarorum, 265-  

266; A. Bonfmi, Rerum, 287; J. Калић-Мијушковић, Београд, 123-124; M. Cпремић, Деспот 

Ђурађ, 419—425; Т. Pálosfalvi, From Nicopolis to Mohács, 166-171.
58 J. Teleki, Hunyadiakkora Magyarországon X, 548; K. Михаиловић, Јаничаревеуспомене, 38-  

39; M. Orbini, II regno degli Slavi, 339-340; M. Орбин, Краљевство Словена, 127-128; М. 
Спремић, Деспот Ђурађ, 471-474; Ђ. Бубало, Поседи, 234-235; A. Крстић, Вргиацу средњем 

веку. II део: od почетка 15. do cpedime 16. столећа, ИЧ (2011) 203-204.
59 Ј. Калић-Мијушковић, Eeoepad, 134, 145; М. Спремић, Деспот Ђурађ, 477-489; S. Andrić, 

Saint John Capistran, 223-226.
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h a r c o k b a  1 4 5 7 - 1 4 5 8 - b a n .60 A  H u n y a d i a k  g y ő z e l m e  é s  M á t y á s  k i r á l y  t r ó n r a  k e r ü l é s e  

u t á n ,  a b b a n  a  v i h a r o s  i d ő s z a k b a n ,  a m e l y  m e g e l ő z t e  S z e n d r ő  1 4 5 9 - e s  f e l a d á s á t ,  a  B r a n -  

k o v i c s  c s a l á d o t  m e g f o s z t o t t á k  m in d e n  m a g y a r o r s z á g i  b i r t o k á t ó l .61

B r a n k o v i c s  G y ö r g y  d e s p o t a  m a g y a r  b á r ó k é n t  n é h á n y  a l k a l o m m a l  r é s z t  v e t t  a  m a 

g y a r o r s z á g i  o r s z á g g y ű l é s e k e n .  E z e k e n  f o n t o s  d ö n t é s e k e t  h o z t a k  M a g y a r o r s z á g  s o r s á 

r ó l ,  s  k ö z v e t e t t e n  S z e r b i á é r ó l  is  -  a z o k r ó l  a  g y ű l é s e k r ő l  v a n  s z ó ,  a m e l y e k e n  a  t ö r ö k ö k 

k e l  s z e m b e n i  m a g y a r  p o l i t i k á r ó l  t á r g y a l t a k  é s  d ö n tö t t e k .  A  d e s p o t a  r é s z t  v e t t  a  p o z s o n y i  

o r s z á g g y ű l é s e n  1 4 3 5 - b e n ,  m a j d  p e d ig  1 4 3 9  s z e p t e m b e r é b e n  -  A l b e r t  k i r á l y  s i k e r t e l e n  

t ö r ö k  e l l e n i  h a d j á r a t a  i d e j é n  -  a  t ü d ő r é v i  ( T y d e r e w )  o r s z á g g y ű l é s e n  a  D u n a  p a r t j á n .62 

J e l e n  v o l t  a  b u d a i  o r s z á g g y ű l é s e n  is  1 4 4 2  a u g u s z t u s á b a n ,  s k ü l ö n ö s e n  f o n to s  a z  1 4 4 3  

m á r c i u s á b a n  t a r t o t t  b u d a i  o r s z á g g y ű l é s e n  v a l ó  r é s z v é t e l e ,  a m e l y e n  C e s a r i n i  b í b o r o s s a l  

é s  H u n y a d i v a l  e g y ü t t  d ö n t ő  b e f o l y á s s a l  v o l t  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m  e l l e n i  k a to n a i  h a d 

j á r a t r ó l  s z ó ló  h a t á r o z a t  m e g s z ü l e t é s é r e .63 A  „ h o s s z ú  h a d j á r a t ”  u t á n  j e l e n  v o l t  a z  1 4 4 4 - e s  

b u d a i  o r s z á g g y ű l é s e n  i s .64 A z  o r s z á g g y ű l é s i  h a t á r o z a t o k  k i v é t e l é v e l  a  d e s p o t a  n e v é t  b i 

z o n y o s  k i r á l y i  o k i r a t o k b a n  a  m a g y a r  p r e l á t u s o k k a l  é s  b á r ó k k a l  e g y  h e l y e n  e m l í t i k .65 

Á m  a b b a n  a  t í z  é v b e n ,  a m e l y  i d ő s z a k o t  a  t ö r ö k k e l  s z e m b e n i  k ü l ö n b ö z ő  p o l i t i k á k  é s  

a  H u n y a d i v a l  s z e m b e n i  e l l e n s é g e s k e d é s e k  j e l l e m e z t é k ,  B r a n k o v i c s  d e s p o t a  n e m  v e t t  

r é s z t  a  m a g y a r  d ié t á n .  A  k ö z e l g ő  t ö r ö k  t á m a d á s t ó l  f e n y e g e tv e  a  d e s p o t a  1 4 5 4  f e b r u á r j á 

b a n  e l k ü l d t e  a  k é p v i s e l ő i t  a  b u d a i  o r s z á g g y ű l é s r e ,  a m e l y e n  d ö n t é s  s z ü l e t e t t  a z  O s z m á n  

B i r o d a l o m  e l l e n i  h á b o r ú r ó l . 66 I s m é t  s z e m é l y e s e n  v e t t  r é s z t  a  G y ő r b e n  t a r t o t t  1 4 5 5 . é v i  

o r s z á g g y ű l é s e n ,  a m e l y e n  E u r ó p a - s z i n t ű  o s z m á n e l l e n e s  k o a l í c i ó  f e l á l l í t á s á r ó l  s z ü l e t t e k  

t e r v e k  -  a z t  i d ő  t á j t ,  a m í g  a  t ö r ö k  e l f o g l a l t a  N o v o  B r d ó t  é s  a  s z e r b  á l l a m  d é l i  r é s z é t .67

B r a n k o v i c s  G y ö r g y  a z á l t a l ,  h o g y  á t v e t t e  n a g y b á t y j á t ó l  a  m a g y a r  h ű b é r b i r t o k o k a t ,  

m e g e r ő s í t e t t e  a  j o g i  s t á t u s á t .  B i z t o s í t o t t a  a  v á r o s o k  é s  a  l a k o s s á g  s z a b a d s á g á t  é s  k i v á l t 

s á g a i t ,  d e  m e g v é d t e  a  s a j á t  t ö r e k v é s e i t ,  i l l e t v e  a  m a g y a r  j o b b á g y a i  é r d e k e i t  is .68 B r a n -

60 П. Рокаи, Прилог биографији деспота Лазара Бранковића, ИЧ 56 (2008) 183-190; М. 
Спремић, Деспош Лазар Бранковић, ЗРВИ 50 (2013) 899-912.

61 С. Ћирковић, Кретања, 328-329; Ђ. Бубало, Поседи, 235-240.
62 Ј. Gelchich, L. Thallóczy, Diplomat ar ium, 389-390; MNL-OL, DL 39290; J. Teleki, Hunyadiak 

kora Magyarországon X, Pest 1853, 70-73; F. Dőry, G. Bonis, V. Bácskai, Decreta, 305-307.
63 J. Teleki, Hunyadiak kora Magyarországon X, 118-120; A. Bonfrni, Rerum, 455—457; Joannis 

Dlugossii Históriáé Polonicae, 685-686; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 275-276.
64 F. Dőry, G. Bonis, V. Bácskai, Decreta, 334; P. Engel, Archontológia I, Budapest 1996, 512, 515.
65 Az oklevélben, amelyben I. Vladiszlav 144A február 22-én megerősítette a dubrovnikiak korábbi 

kiváltságait, a szerb despota úgy szerepel, mint az első számú világi méltóság, míg a despota pe
csétje rögvest a királyi pecsét után található, baloldalt: J. Радонић, Дубровачка акта u повеље I, 
Београд 1934, 472-474; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 285.

66 G. Fejér, Genus, 200-202; J. Радонић, Дубровачка акта u повеље I, 549-556; М. Спремић, 
Деспот Ђурађ, 417-418.

67 В. Pettkó, Kapisztrán János levelezése a magyarokkal, Történelmi Tár 1901, 178-180; E. Fer- 

mendžin, Acta Bosnae, 222-224; M. Спремић, Деспот Ћурађ, 451; S. Andrić, Saint John Ca- 

pistran, 203-205.
68 L. Thallóczy, A. Aldásy, Magyarország és Szerbia, 82-85,89,93-98,101-102, 144,150-151, 162— 

164, 166-168, 180-181; H. Исаиловић, A. Фостиков, Повеља господина Ђурђа Бранковића 

којом потврђује слободе грађанима Дебрецина (Биа, 1429, 5. мај), Мешовита грађа 33 (2012) 

62-64; G. Herpay, Debrecen szabad királyi város levéltára diplomagyűjteményének régésztái, 
Debrecen 1916, 43, 45-47; B. Kumorovitz, Budapest Történetének Okleveles Emlékei III/2, 184— 

188; Codex Zichy IX, 190-192, XII, 215.*
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k o v ic s  d e s p o t a  m a g y a r o r s z á g i  b i r t o k a i r ó l ,  v a l a m i n t  a  m a g y a r  f a m i l i á r i s a i n a k ,  k a s t e l l á n -  

s a i n a k  ( v á r n a g y ,  v á r ú r )  é s  s z o l g á l ó i n a k  b i r t o k a i r ó l  j e l e n t ő s e n  t ö b b  f o r r á s a n y a g  m a r a d t  

h á t r a ,  m i n t  L a z a r e v i c s  I s t v á n  d e s p o t a  id e j é b ő l .  E n n e k  a z  a n y a g n a k  a  l e g n a g y o b b  r é s z e  

o ly a n  v i t á k h o z  k a p c s o l ó d i k ,  a m e l y e k  a  d e s p o t a  v á r u r a i  é s  a  s z o m s z é d o s  f ö l d t u l a j d o n o 

s o k ,  i l l e t v e  a  d e s p o t a  é s  a  m á s  b i r t o k o k r ó l  s z á r m a z ó  f a l u s i a k  k ö z t  k e l e t k e z t e k ,  s a m e 

l y e k  a  b i r t o k j o g  m e g s z e g é s é r ő l ,  a  f ö l d b i r t o k  m e g t á m a d á s á r ó l ,  a  b i r t o k  f o s z t o g a t á s á r ó l  

é s  e l o r z á s á r ó l ,  a  s z a b a d  k i r á l y i  é s  m á s  v á r o s o k  l a k o s s á g á n a k  t ö r v é n y t e l e n  a d ó z t a t á s á r ó l  

é s  e h h e z  h a s o n l ó  e s e t e k r ő l  s z ó l t a k .69 A  d e s p o t a  m a g y a r  b i r t o k a i n a k  t i s z t s é g v i s e l ő i r ő l  

f e n n m a r a d t  a d a t o k  e l e m z é s e  m e g m u t a t j a ,  h o g y  B r a n k o  v i e s  d e s p o t a  u r a l k o d á s á n a k  c s u 

p á n  a  m á s o d i k  f e l é t ő l 70, a z a z  1 4 4 0 - tő l  j e l e n n e k  m e g  e z e k  k ö z t  a  s z o l g á l ó k  k ö z t  s z e r b e k  

is  ( p é l d á u l  V i l á g o s v á r  v á m r a  é s  v á m a g y h e l y e t t e s e ,  T o r o n tó i  v á r m e g y e  a l i s p á n j a ) .71 A  

H u n y a d i  c s a l á d d a l  v a ló  t ö b b  é v e s  e l l e n s é g e s k e d é s  é s  v i t a  s o r á n  B r a n k o v i c s  d e s p o t á n a k  

é s  a z  u t ó d j á n a k  m e g b í z h a t ó  e m b e r e k r e  v o l t  s z ü k s é g ü k  M a g y a r o r s z á g o n .  U g y a n a k k o r  

e b b e n  a z  i d ő s z a k b a n  a  d e s p o t a  l e g j e l e n t ő s e b b  é s  l e g m e g b í z h a t ó b b  f a m i l i á r i s a i  h a z a i ,  

a z a z  m a g y a r  f ő u r a k  k ö z ü l  k e r ü l t e k  k i .  H a b á r  L a z a r e v i c s  I s t v á n  d e s p o t a  m a g y a r  f ö l d b i r 

t o k a i n  a  s z e r b  f ő u r a k  n e m  v o l t a k  j e l e n  n a g y  s z á m b a n ,  n é h á n y  v e z e t ő  s z e r b  n e m e s  a k 

k o r i b a n  b i r t o k o t  s z e r z e t t  M a g y a r o r s z á g o n .  K ö z t ü k  R a d i c s  n a g y c s e l n i k  is ,  a k i  Z s i g m o n d  

k i r á l y t ó l  m e g k a p t a  B á l á t  ( K u p i n i k )  k a s t é l y á t  é s  t ö b b  f a lu t  S z e r é m b e n .72 R a d i c s  B o g d a n  

p r o t o v e s z t i á r i u s s a l  e g y ü t t  k é t  b i r t o k o t  i s  t u l a j d o n o l t  a  m a i  B á n á t  t e r ü l e t é n ,  T e m e s  é s  

K e v e  v á r m e g y é k b e n .73 K e v e  v á r m e g y é b e n  b i r t o k k a l  b í r t  V l a d i s z l a v  n a g y ú r  is ,  u t á n a

69 L. Thallóczy, A. Áldásy, Magyarország és Szerbia, 77,106-110, 127,129-131, 147-149, 154-155, 
155-158, 168-170, 172-174, 174-180, 197-199; G. Fejér, Codex diplomatics X/7, 450-151, 
457-460; B. Iványi, Bártfa szabad királyi város levéltára (1319-1526), Budapest 1910, 36-37, 
44, 46, 47—18; K. Géresi, A nagy-károlyi gróf Károlyi-család oklevéltára II, Budapest 1883, 149— 

150, 167-168; A. Magina, Câteva documente, 68-69, 71-75; C. Feneşan, Diplomatarium Bana- 

ticum I, Cluj-Napoca 2016, 90-91; Г. Витковић, Прошлост, установа u споменици угарских 

краљееских шајкагиа, Гласник СУД 67 (1887) 15-23; I. Magdics, Ráczkevei okmánytár, Székes- 

fehérvár 1888, 27-28, 29-30, 30-32.
70 A neve alapján ítélve egyetlen kivétel Rác Nikola, Munkács várnagya lehetett, aki ezt a tisztséget 

hordozta 1424-től kezdve, azaz Lazarevics István despota idején. Ugyanebben a beosztásban ma
radt György despota uralkodásának első évében -  MNL-OL, Diplomatikai fényképgyűjtemény 

(=DF) 221558 (1424), DL 12252 (1430); B. Iványi, A római szent birodalmi széki gróf Teleki-csa
lád gyömrői levéltára, Szeged 1931, 118; P. Engel, Archontológia I, 369-370; A. Krstić, “Which 

Realm Will You Opt for? ” -  the Serbian Nobility between the Ottomans and the Hungarians in the 

15th Century, State and Society in the Balkans before and after Establishment of Ottoman Rule, 
Belgrade 2017, 133-134.

71 MNL-OL, DL 44588, 55345, 55368; F. Pesty, T. Ortvay, Oklevelek Temesvármegye I, 531-532, 
c погрешним датумом (1417. уместо 1447); L. Thallóczy, A. Aldásy, Magyarország és Szer
bia, 172-174; A. Magina, Câteva documente, 75-76; F. Pesty, L. Magina, A. Magina, Diplome, 
112-117, 210; P. Engel, Archontológia I, 210-211, nr. 304, 458^459; A. Krstić, Which Realm, 
134-135.

72 C. Pavlikianov, Archives o f Kastamonitou, 164, 170-171; B. Тошић, Велики челник Радич, 16; М. 
Živojinović, Le grand čelnik, 394.

73 L. Thallóczy, A. Aldásy, Magyarország és Szerbia, 124-126; M. Спремић, Деспот Ђурађ, 204; 

M. Živojinović, Le grand čelnik, 394-395; C. Ћирковић, O ктитору Калепића, Зограф 24 

(1995) 64-65; М. Ивановић, Ceema Гора каоуточиште за властелу из Српске decnomoeime, 
Наш траг 3-4 (Велика Плана 2013) 362-367.
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p e d i g  e z  a  b i r t o k  á t s z á l l t  e g y  b i z o n y o s  M i h á l y  v a j d á r a ,  a k in e k  s z i n t é n  v o l t  é r d e k e l t s é g e  

A r a d  v á r m e g y é b e n .  M i v e l  S z e r b i a  1 4 3 9 - e s  e l s ő  m e g s z á l l á s a  u t á n  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m  

o l d a l á r a  á l l t ,  m a g y a r o r s z á g i  b i r t o k a i t  e l k o b o z t á k .74 M e g l e h e t  a z  e m l í t e t t  v a jd a  a z o n o s  

a  „ C s e l n i k n e k  n e v e z e t t  M i h á l y  v a j d á v a l ” , a  d e s p o t a  f a m i l i á r i s á v a l ,  a k i t  1 4 5 0 - b e n  e m l í t  

a  m a g y a r  r e n d i  o k le v é l .  U g y a n i s  a b b a n  a z  i d ő b e n  b i r to k k a l  r e n d e l k e z e t t  a  m a i  B á n á t  a  

r o m á n i a i  r é s z é n .  V é l h e t ő l e g  A n g y e l o v i c s  M i h á l y r ó l  ( M ih a i l  A n đ e l o v i ć )  v a n  s z ó ,  a k i  a  

n a g y v a j d a  c í m  e l ő t t  a  n a g y c s e l n i k  t i s z t s é g e t  v i s e l t e .  A n g y e l o v i c s  M e h m e d  p a s a  ( M a h -  

m u d - p a s a  A n đ e l o v i ć )  t e s t v é r e k é n t  1 4 5 8 - b a n  S z e n d r ő b e n  ( S m e d e r e v o )  a  m a g y a r e l l e n e s  

é s  o s z m á n  p á r t i  m e g m o z d u l á s  v e z e t ő j e  v o l t . 75

N e m  i s m e r t ,  h o g y  Z s i g m o n d  k i r á l y  é s  a z  u t ó d a i  a  d e s p o t a  k é r é s é r e  a j á n d é k o z t a k - e  

b i r t o k o k a t  s z e r b  h ű b é r e s e k n e k  v a g y  k ö z v e t l e n  k a p c s o l a t o t  a l a k í t o t t a k  k i  a  l e g b e f o l y á 

s o s a b b  s z e r b  n a g y u r a k k a l .  F i g y e l e m r e  m é l tó ,  h o g y  a m i k o r  B r a n k o v i c s  d e s p o t a  m e n e 

k ü l t k é n t  1 4 4 2 - b e n  M a g y a r o r s z á g o n  t a r t ó z k o d o t t ,  a k k o r  a  s z e r b e k n e k  e g y  c s o p o r t j a  n e m  

a  d e s p o t a  s z o l g á l a t á b a n  á l l t ,  h a n e m  k ö z v e t l e n ü l  a  k i r á l y é b a n .  A z  e g y i k  i ly e n  c s o p o r t  

-  a m e l y  a  g a r a m s z e n t b e n e d e k i  a p á t s á g  b i r t o k a i n  t e l e p e d e t t  le  C s o n g r á d  é s  K ü l s ő - S z o l -  

n o k  v á r m e g y é k b e n  -  é l é n  J á k o b  v a j d a  é s  G y ö r g y  „ k a p i t á n y  é s  b í r ó ” , P á l  é s  R a d i s z l a v
f t

á l l t a k .  O k  n e m  k ö z v e t l e n ü l  S z e r b i á b ó l  é r k e z t e k ,  h a n e m  M a g y a r o r s z á g  d é l i  v é g é r ő l ,  a  

D u n á t ó l ,  a m e l y  r é s z  m a n a p s á g  B á n á t h o z  t a r t o z i k .  B i z o n y o s  v é l e m é n y e k  s z e r i n t  J á k o b  

v a j d a  J a k s a  v a jd á v a l  a z o n o s ,  a  d e s p o t a  h ű b é r e s é v e l  é s  a  J a k s i c s  c s a l á d  a l a p í t ó j á v a l ,  a k i 

n e k  a  X V . s z á z a d  m á s o d i k  f e l é b e n  é s  a  X V I .  s z á z a d  f o l y a m á n  k i e m e l k e d ő  s z e r e p  j u t o t t  

M a g y a r o r s z á g o n .76

V é g e z e t ü l  e l m o n d h a t j u k ,  h o g y  a  X V . s z á z a d t ó l  k e z d ő d ő  s z o r o s  s z e r b - m a g y a r  p o 

l i t i k a i  e g y ü t t m ű k ö d é s  -  a m e l y  a  s z e r b  d e s p o t á k  m a g y a r o r s z á g i  k i r á l y o k h o z  f ű z ő d ő  v a -  

z a l l u s i  v i s z o n y á b a n  é s  a  k i r á l y s á g  j o g i - p o l i t i k a i  r e n d j é b e  v a l ó  b e k a p c s o l á s á b a n  f e j e z ő 

d ö t t  k i  -  s i k e r t e l e n  v o l t  a z  a l a p v e t ő  c é l j á t ,  j e l e s ü l ,  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m m a l  s z e m b e n i  

v é d e k e z é s t  i l l e t ő e n .  U g y a n a k k o r  a  s z e r b - m a g y a r  e g y ü t t m ű k ö d é s n e k  m á s  a s p e k t u s a i  is  

v o l t a k ,  a m e l y e k  m e g h a l a d t á k  a z  e g y ü t t m ű k ö d é s  e l s ő d l e g e s  p o l i t i k a i - k a t o n a i  r e n d e l t e 

t é s é t .  A  s z e r b  d e s p o t á k  é s  n e m e s e k  a  m a g y a r o r s z á g i  k a p c s o l a t o k  á l t a l  m á s  e u r ó p a i  t ö r 

t é n é s e k b e  is  b e k a p c s o l ó d t a k ,  ú g y  m i n t  a  h u s z i t a  h á b o r ú k b a ,  a z  u r a l k o d ó k  g y ű l é s e i b e  

é s  m á s  f o n t o s  p o l i t i k a i  t ö r t é n é s e k b e .  R ö v id e n :  B e l g r á d  e l ő s z ö r  v á l h a t o t t  a  s z e r b  á l l a m  

f ő v á r o s á v á .  A  s z e r b  d e s p o t á k  s z o r o s  p o l i t i k a i  k a p c s o l a t a i  M a g y a r o r s z á g  l e g t e k i n t é l y e 

s e b b  n a g y s á g a i v a l ,  s a z  a  t é n y ,  h o g y  n a g y o b b  b i r t o k o k a t  k a p t a k  a  k i r á l y s á g  t e r ü l e t é n ,  

m e g k ö n n y í t e t t é k  a  s z e r b  n é p v á n d o r l á s o d a t  a  S z á v á t ó l  é s  D u n á t ó l  é s z a k r a ,  a m e l y e k e t  

a z  o s z m á n  e l ő r e t ö r é s e k  é s  a z  e z e k e t  k ö v e t ő  e l n é p t e l e n e d é s  g e r j e s z t e t t e k .  H a b á r  a  s z e r b

74 MNL-OL, DL 13440, 39125; F. Pesty, L. Magina, A. Magina, Diplome, 100-101, nr. 74; Г. 
Витковић, Прошлост, 10-13; I. Magdics, Ráczkevei okmánytár, 9-11; Д. Динић-Кнежевић, 
Словенски жиеаљ y  урбаним насељима средњовековне Јужне Угарске, Зборник за историју 

MC 37 (1988) 27, 32; A. Крстић, Прилог биографији, 367-368.
75 A. Крстић, Прилог биографији, 365-366, 371-373.
76 MNL-OL, DL 13691, 13745; I. Gyárfás, A jász-kúnok története III (1301-1542), Oklevéltár, Szol

nok 1883, 613-614, nr. 136; Gy. Benedek, M. Zádomé Zsoldos, Jász-Nagykun-Szolnok megyei 

oklevelek 1075-1526, Szolnok 1998, 267-268; C. Ћирковић, „Rasciani regales”, 79-82; M. 
Спремић, Породица Јакшић y  Банату, Банат кроз векове: слојеви култура Баната, зборник 

радова, Београд 2010, 33-34; A. Крстић, Из ucmopuje средњовековних насеља Југозападног 

Баната (75. век-прва половна 16. века), ЗМСИ 73 (2007) 35; idem, Which Realm, 137-138.
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n é p v á n d o r l á s  f ö  h u l l á m a  M a g y a r o r s z á g r a  a z u t á n  i n d u l t  ú t j á r a ,  h o g y  a  s z e r b  á l l a m  e l 

e s e t t ,  a z a z  a  X V . s z á z a d  m á s o d i k  f e l é b e n  é s  a  X V I .  s z á z a d  e l e j é n ,  m á r  a  t á r g y a l t  i d ő 

s z a k b a n  is  a  s z e r b e k  d é l r e ,  a  k i r á l y s á g  h a t á r s z é l é r e  t e l e p e d t e k ,  s a  k i s e b b  c s o p o r t j a i k  

t a l á l k o z t a k  a  k i r á l y s á g  m á s  t e r ü l e t e i n .  N e m  v é l e t l e n ,  h o g y  a  M a g y a r o r s z á g  b e l t e r ü l e t é n  

a  s z e r b e k r ő l  r i t k á n  m e g ő r z ö t t  h í r e k  a z o k k a l  a  t e r ü l e t e k k e l  k a p c s o l a t o s a k ,  a m e l y e k e n  a  

d e s p o t á k  b i r t o k k a l  r e n d e l k e z t e k ,  m i n t  p é l d á u l  Z a r á n d  v á r m e g y e  é s  V i l á g o s v á r  k ö r n y é 

k e ,  i l l e t v e  K ü l s ő - S z o l n o k .  A  s z e r b  d e s p o t á k  id e j é n  a  g a z d a s á g i  é s  k u l t u r á l i s  k a p c s o l a t o k
« *

é l é n k e b b e k  v o l t a k  m i n t  v a l a h a .  Ö s s z e f o g l a l v a :  a z  u r a l k o d ó  s z e r b  d e s p o t á k  é s  M a g y a r -  

o r s z á g  k a p c s o l a t á n a k  ö r ö k s é g e  n e m  v o l t  e l h a n y a g o l h a t ó .  A m i k o r  a  X V  s z á z a d  m á s o d i k  

f e l é b e n  a z  u t ó d j a i k ,  m i n t  c í m z e t e s  m a g y a r o r s z á g i  d e s p o t á k  f o l y t a t t á k  a  s z e r b  n é p  e g y 

b e g y ű j t é s é t  a z  O s z m á n  B i r o d a l o m  e l l e n  v í v o t t  h á b o r ú h o z  é s  a  s z e r b  á l l a m  m e g ú j í t á s á é r t  

-  i m m á r  k i t a p o s o t t  ö s v é n y e n  j á r h a t t a k .

Kocsis Árpádfordítása
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